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h’ Ascension  est  le  Jeudi  qui  suit  le  5*  Dimanche 
après  Pâques. 

La  Fête-Dieu  est  le  Jeudi  de  la  semaine  de  la 
Sainte  Trinité. 
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'M. 


ABRÉGÉ 


DES  DEVOIRS  D’UN  CHRÉTIEN 

' POUR  LE  COURS  DE  CHAQUE  JOURNEE. 

CHRÉTIEN 

SOUVIENS-TOI  QUE  TU  AS  AUJOURD’HUI 


Un  Dieu  à glorifier  , 

.Qui  t’a  créé  pour  l’aimer, 
Un  Jésus  à imiter. 

Son  sang  à t’appliquer  , 
ta  sainte  Vierge  à im- 
plorer , 

Tous  les  Anges  à hono- 
rer, 

Une  àme  à. sauver , 

Un  corps  h modifier, 

Une  conscience  à exami- 
ner, 

Des  péchés  à expier , 

Des  vertus  à demander  , 
Un  ciel  h mériter, 

U ' enfer  à éviter  , 

ITK  éternité  à méditer 


Un  temps  à ménager, 

Un  prochain  à édifier  , 
Un  monde  à mépriser , 
Des  démons  à appréhen- 
der , 

Des  passions  à dompter  , 
Une  mort  peut-être  à 
souffrir , 

Et  un  jugement  à subir 
D’un  Dieu  de  vérité  , 
Pour  une  éternité  , 

Ou  bienheureuse  : 6 bon- 
heur î 

Ou  malheureuse  : ô mal 
heur  ! 

Dévot  chrétien , 

Pensez-v  bien  1 


AU  NOM  DU  PÈRE, 

ET  DU  FILS,  ET  DU  SAINT-ESPRIT, 

AINSI  SOIT-IL. 

ACTE  D’ADORATION. 

Mon  Dieu, 
vous  adore  ici  p 
sent  ; j e vous  r 
connais  pour  mon 
Créateur  et 


mon 


j 


8 PRIÈRES  DU  MATIN. 

Seigneur,  et  me 
soumets , entière- 
ment à vous. 


ACTE  DE  FOI. 


% 

MorcDieuJeerois 

ce 

vous  avez  dit 
ïe  que  vous 

ar 
isè, 

parce  que  vous 

êfes  souveraine- 


PRIERES  DU  MATIN 


ment 


véritable 


clans  vos  paroles 

ACTE  D’ESPÉRANCE. 

MoNDieu,j  ésp' 

re  fermement  de 
votre  miséri 
infinie  et  de 
fidélité  dan 
promesses 
par  les  méri 
J ésus-Chr* 

i 

Sauveur , 


40 


PRIERES  DU  MATIN. 


A 


m’accorderez  la 
gloire  du  ciel  et  les 
moyens  nécessai- 
res pour  y parve- 
nir. 


| ACTE  D'AMOUR  DE  DIEU  ET  DU  PROCHAIN. 

Mon  Dieu,  je 
vous  aime  de  tout 
mon  cœur  et  par 
dessus  toutes  cho- 

* .-V-  • ' *• 

ses,d  parce  que 
v<?us  êtes  infini- 


\ 


PRIERES  DU  MATIN. 


4< 


ment  bon  et  infini 
ment  aimable  ; j ’ ai 
me  aussi  mon  pro 
chain  comme  m 
même  pour 
mour  de  vous. 

ACTE  DE  REMERCIMENT. 

Je  vous  rei 

ciedem’avoir 
et  mis  î 

I ^ ^ 


12  PRIERES  DU  MATIN. 

comme  aussi  de 
toutes  les  autres 
grâces  que  j’ai  re- 
çues de  vous  de- 

if 


puis  le  premier 


ut  de  ma  vie 


à présent „ 
particulière- 
de  m’avoir 
rvé  cette 


PRIERES  DU  MATIN. 
ACTE  DE  DEMANDE. 


MoNDieu,  faites- 

* t 

moi  la  grâce  de 
m’assister  dans 
toutes  mes  néces- 
sités, tant  coi 
relies  que 
rituelles;  pr  ' 
vez-moi  de  t< 
péché  et  de 
fâcheux  i 
Je  vous 


« 


* 


- 

■ 


U PRIÈRES  DU  MATIN. 


cette  faveur , ô 
mon  Dieu!  par  les 
mérites  de  Notre- 
Seigneur  Jésus- 
ist,  par  l’inter- 
de  la  très- 
Vierge,  de 
les  Anges  et 
les  Saints. 

N DOMINICALE. 


cieux, 


â 


PRIERES  DU  MATIN. 


que  votre  nom  soit 
sanctifié  ; que  vo- 
tre résine  arrive" 
que  votre  volonté 

soit  faite  sur  la  te 

re  comme  au  c 
donnez-nous 
jourd’hui 
pain  de 
jouT; 
nous  nos 
comme  nous 


■ 


16 


PRIÈRES  DU  MATIN. 


donnons  à ceux  qui 
nous  ont  offensés; 
et  ne  nous  laissez 

succomber 


jp 


tentation  ; 
délivrez- 


ft-r* 


mais 

nous  du  mal. 

& 

Ainsi  soit-il 


<<v'  -, 


: ■ SALUTATION  ANGÉLIQUE. 

Je  vous  salue 

% 

Marie,  pleine 
gçâce,  le  Seigneur 


PRIÈRES  DU  MATIN.  17 

est  avec  vous;  vous 
êtes  bénie  entre 
toutes  les  femmes 
et  Jésus,  le  fruit  <’ 
Vos  entrailles,  e 
béni. 

Sainte 
mère  de 
priez  po 


pauvres 

maintena 


- 


PRIERES  DU  MATIN. 


l’heure  de  notre 
mort.  Ainsi  soit-il 

SYMBOLE  DES  APOTRES. 

Je  crois  en  Dieu 
e Père  tout-puis- 
Créateur  du 

,et 

l.ésus-Christ , 
unique  no* 
r,  quia 
été  ooncu  du  Saint- 

f o 

’t,  est  né  de 


PRIÈRES  DU  MATIN. 


la  Vierge  Marie , a 
souffert  sous  Po 
ce  Pilâte,aétéer 
cifié , est  mort 
a été  enseveli  * 
descendu  a 
fers,  le  tr 

v 

jour  est 
d’entre  les 


> 


cieux,  est 
la  droite 


20 


PRIERES  DU  MATIN. 


ie  Père  tout-puis- 


ant,  d’où  il  vien- 
pour  juger  les 

et  les 


*01  s au  saint- 
la  sainte 
atholique , 
munion  des 
s,larémission 

la  ré- 
surrection de  la 


PRIÈRES  DU  MATIN. 


chair,  la  vie  éter 
nelle  Ainsi  soit-il 

0 t 

4 * 

LES  COMMANDEMENTS  DE  DIEU 

seul  Di 

adoreras 
Et  aimeras 
te 


22  PRIERES  DU  MATIN. 

garderas , 

En  servant  Dieu 
dévoiement, 
es  Père  et  mère 

•f  ^ 0 

honoreras , 
e vivre  lon- 


’de  point  ne 


seras , 

ni  volontai 
rement. 


PRIERES  DU  MATIN. 


Luxurieux  point 


ne  seras 


sentement . 

Le  bien  d’autrui  tu 
ne  prendras 
Ni  retiendras 
escient  . 

Faux  t’ 

ne  diras 


nement . 


<u 


PRIÈRES  DU  MATIN. 


I/œuvre  de  chair 


ne  désireras 


9 


enmanageseu- 
lement. 

Bien  d’autrui  ne 


convoiteras 


9 


» 

Pour  les  avoir  in 


v 

hrTHWà.  * 


justement. 


» LES  COMMANDEMENTS  DE  L’ÉGLISE. 

:’/4  •* 

LEsFêtestusancti 


PRIÈRES  DU  MATIN. 


Qui  te  sont  de 
commandement. 
Les  Dimanches  la 


• • 


messe  ouïras, 
Et  les  Fêtes  parc' 
lement. 

Tous  tes 

confesseras 

' 

b tout  le 
une  fois  F 
Ton  créateur, 


recevras. 
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Au  moins  à Pâques 
humblement. 


Quatre-Temps,  vi- 
ffiles  jeûneras, 


LITANIES 


DU  SAINT  NOM  DE  JESUS. 


Seigneur 
tié  de 


■ / 

tié  de  nous 


nous 


PRIÈRES  DU  MATIN. 

y..,,,  — ■ ■ ...  ^ „ > 


T 


PRIERES  DU  MATIN. 


Jésus 


exaucez 


nous 


ère  céleste,  qui 
êtes  Dieu,  ayez 
é de  nous, 
rédempteur 
monde,  qui 
êtes  Dieu,  ayez. 

, là  qui 
êtes  Dieu,  ayez 

nous. 
Trinité. 
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qui  êtes  un  seul 

Dieu, 

Jésus,  Fils  duD’ 
vivant , 

Jésus  la  s pie 
du  Père , 

Jésus , qui. 
l’éclat 


( 


PRIÈRES  DU  MATIN. 

roi 


Jésus, 
gloire , 

Jésus,  soleil  de 
justice, 

fils  de  la 
Vierge  Marie, 

admira- 


, Dieu  fort, 

S , père  du  siè- 
le  à venir,  ayez 
pitié  de  nous. 


PRIÈRES  DU  MATIN. 


Jésus,  ange  du  cé 
leste  conseil , 

Jésus  très-puissant 

Jésus  très-patient, 

Jésus 
sant , 


» 


Jésus 


Jésus, 
chaste 


PRIERES  DU  MATIN. 


Jésus,  Dieudepaix, 

Jésus  auteur  de  la 
vie, 

s,  modèle  de 
teslesvertus, 

s,  zélateur  des 
âmes, 

, notre  Dieu , 
notre  re* 


PRIÈRES  DU  MATIN. 


pauvres,  ayezpi- 
tié  de  nous. 

Jésus,  trésor  des 
« fidèles. 


Jésus,  vraie 


miere 


nelle 

Jésus,  b 
nie, 

Jésus, 


. , ,i  rttçs 


PRIERES  DU  MATIN. 


notre  vie,  ayez 
pitié  de  nous, 
ésus , joie  des 


maitre  des 


docteur  des 


? 


force 


rs, 

lumière  des 


v 
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yezpitiédenous, 
Jésus,  pureté  des 
Vierges, 

Jésus,  couronne  de 
tous  les  Saints 


Soyez -n 


PRIÈRES  DU  MATIN. 


. SS 


K 


I 

h 

* 


I 


l ' : 


tous 

't, 

délivrez-nous. 
De  votre  colère 

<9 

délivrez  nous. 
Des  embûches  du 
* démon,  délivrez» 


nous. 

1 Del’espritd’impu- 
* reté , dél. 

Z7Ë5p>.<MB.  ■ 

la  mort  éter- 

. dél. 


mépris  de  vos 


PRIERES  DU  MATIN. 


tiens,  délivrez 


nous. 


Par  le  mystère  d 
votre  sainte  in 
carnation, 

votre 
sauce, 


3 


PRIERES  DU  MATIN. 


Par  vos  Travaux, 
délivrez-nous 
Par  votre  Agonie 
etvotrePassion, 
r votre  Croix  et 
)tre  abandon- 
îment, 

iangueurs, 
re  Mort  et 

re, 

otre  Résur- 


PRIÈRES  DU  MATIN. 


Par  votre  Ascen- 
sion, délivrez- 
nous. 

vos  saintes 


joies, 
Par  votre 
délivre 
Agneau  de 


qui  effat 


nous 


PRIERES  DU  MATIN. 


Agneau  de  Dieu, 
qui  effacez  les 
péchés  du  mon- 
de, exaucez-n. 
gneau  de  Dieu , 
ai  effacez  les 
~chés  du  mou 
ayez 
nous. 

s,  écoutez-n. 


ésus , 


'nous 


exaucez 


PRIERES  DU  MATIN. 
PRIONS. 


Seigneur  Jésus- 
Christ,  quiavezdit* 
D emandez  et  vous 
recevrez; 
et  vous  trouverez 
frappez,  et  il 
sera  ouvert; 
nous, s 
la  grâce  de 
voir  1’ 

votre  amour 


PRIÈRES  DU  MAÏIN. 


afin  que  nous  vous 
aimions  de  tout  no- 
tre cœur,  en  vous 
onfessantdebou- 
e et  d’action,  et 

'snousne 
s de  vous 
vous  qui  vi- 
t régnez  avec 
le  Père,  en 
runilé  du  Saint- 
rit,  dans  tous 
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les  siècles  des  siè- 
eles.  Ainsi  soit-il. 


QUI  DOIT  ÊTRE  RÉCITÉE  QUAND  ON  SONNB 

L’ANGELUS. 


Ange 
lus  Do 

T 

mini 
nuntia 
vit  Ma 


nonea 

M a 


a 


H PRIÈRE  A LA  SAINTE  VIERGE. 


qu’  el  le 
de  vieil" 
rait  la  pit 
mère  du  Spiritu 

de  Sancto 


riæ,  et 
c o n c e » 

de 


Fils 


et 
con- 


tion 
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Ave, 

Maria. 

Ecce 
an  cilla 
Domini; 
fiat  mihi 

secun- 

dùm 

v erbum 

tuum. 

Ave, 

Maria. 


Jevous 

salue. 

Voici  la 
servante 

du  Sei- 

g n e u r ; 
qu’il  me 
soit  fait 
selon  vo- 


salue. 


Et  le 


s est 


te  parmi 
nous. 


Ave 


OR EMUS 


G a a - 
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Et  ver 
Verbe  bum  ca 

ro  fac 
h air  ; et  tum  est 
il  a habi-  et  habi 

ta  vit  in 
nobis. 


Maria. 
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tuam , 
quæsu- 
m u*  s , 
D o m i - 
ne,men- 
t i b il  s 
noslris 
inf u n- 
de , u t 
qui,  Ail- 
g e 1 o 
nuntian- 


nousvous 
su  p pl  i- 
onsderé 

o 

pan  d r e 
votregrâ- 
ces  dans 
nosâmes, 
afin  qu’a- 
yant con- 
nu, par  la 
voix  de 
l’Ange, 


1 
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Fin  car  - 
nation  de 
votre  Fils 
| é s u s- 
Chr  is  t , 
nous  ar- 
rivions , 


te  Chris- 

Filii 


passion 
et  par  sa 
croix , à 
la  gloire 


carna- 

tionem 

COgllO- 

vimus , 
per  pas- 
sionem 
ejus  et 
crucem, 
ad  re- 


. J 

PRIÈRE  A LA  SAINTE  VIERGE.  49 


surrec- 

de  sa  ré- 

ti  o n i s 

surrec" 

glo  ri  am 

tion.  Par 

p er  du- 

le  même 

camur. 

J ésus.” 

Per  eum 

Christ 

clem 

notre 

Chris- 

Seigneur 

tum  Do- 

Ainsi 

minum 

soit-il. 

nostrum 

Amen. 

PRIÈRES  DU  SOIR. 




AU  NOM  DU  PÈRE  , 

. ET  DU  FILS  , ET  DU  SAINT-ESPRIT. 

AINSI  SOIT-IL. 

Mettons-nous  en  la  présence  de  Dieu. 

• m 9 

Venez,  Esprit 
lint,  remplissez 
s cœurs  de  vos  fi- 


embrasez- 

les  du  feu  sacré  de 

— * 

votre  divin  amour. 
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Vous  m’avez 


donné  ce j our  pour 


vous  servir  etpour 
me  sanctifier  ; 
mon  Dieu!  p 
être  ce  jour  est 
dernier  de  ma 
Si  vous  me  d 


l’usage 
fait,  que 


*' 


52 
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Combien  de  grâ- 
ces ai- je  reçues 

fl  * 

aujourd’hui  de 
votreinfînie  bonté  I 


res  pour  connaître 
mes  fautes,  cl  des 
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larmes  pour  les 
pleurer. 


LA  CONFESSION  DES  PÉCHÉS. 

Je  me  confesse  à 
Dieu  tout-puis- 
sant, à la  bienheu-, 

' - : > JB 


reuse  Marie,  tou- 


PRIÈRES  MJ  SOIR. 


saint  Paul,  à tous 

«»  y 

les  Saints,  et  à vous, 
mon  père,  parce 
que  j’ai  péché  par 
pensées,  par  paro- 

ar  actions  et 
omissions  : 
ma  faute, 
estmatrès-sxan- 

O 

faute.  C’est 
oi  je  sup- 


PRIERES  DU  SOIR. 

se  Marie  toujours 
Vierge, 

chel  Archange 
Jean-Baptiste, 
Apôtressair 
re  et  saint 

tous  les  Sa’ 

\ 

vous,  mon 


prier  po 
le  Seigneur 


4 • 


Z r' 


• * 


y t 


- w ' 

■ -y 


• «r  : 


fcS  >S\ 
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ACTE  DE  CONTRITION. 

•J» 

Mon  Dieu,  j ai 
une  extrême  dou- 
leur de  tous  mes 
péchés?  je  les  dé- 
teste souveraine- 

parce  qu’ils 
déplaisent, 
que  vous  êtes 
infiniment  bon.  Je 
fais  une  ferme  ré- 
solution, moyen- 


Jeanne  BIARD 

, femme  de  François  Labourier  et  belle 
soeur  du  curé  Pierre  Labourier.  Elle  avait 
trois  fils,  Annet  Labourier  marié  à Sayat 
qui  donne  la  lignée  costes-Lawrence, 
François  labourier,  célibataire  qui  habitait 
la  maison  de  Fougères  et  Un  autre  Pierre 
Labourier,  auusi  prêtre. 

Jeanne,  les  deux  François  et  le  dernier 
curé  Pierre  sont  enterrés  à St  Ours  dans  le 
caveau  françois  labourier-Costes- Valette. 

Ce  livre  est  sans  doute  le  dernier  missel 
de  la  "petite  Jeanne"  _ 

tf/Wnrù  y ^ Ct/i/eJ 
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nant  votre  sainte 
grâce,  d’en  éviter 
les  occasions,  d’en 
faire  pénitence,  de 
mieux  vivre  à l’a-  ! 


venir.  J’espèi 


mon 
vous  me  fere 


9 • 


>|J 

mérites  de 

Christ,  v 
Seigneur, 


PRIERES  DU  SOIR. 


Irez  pas  en  juge- 
ment avec  votre 


serviteur;  car  per 


sonne  ne  peut  être 

devant 


>.  Mes  péchés 
grands,  mais 
miséricorde 


"nfinie. 


Ayez 


ssion 

moi,  6 mon  Dieu, 


sou  venez- vous 
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que  je  suis  votre 
enfant,  l’ouvrage 
de  vos  mains,  le 
prix  de  votre  sang 
et  que  vous  voulez 

bien  encore 

% 

ma 

Pour  moi , j e 
cesserai  pas 
vous  aimer 
vous 

comme  mon 


» 

Uecnmmandons-nous  à Dieu , à la  saune 
ierge  et  aux  Saints. 

# 

issez,ô  mon 
! le  repos  que 


aïs 


prendre 
réparer  mes 
ces  afin  de  vous 
mieux  servir.  Vier- 


PRIERES  DU  SOIR. 


mon  Créateur  et 

9 ♦ 

mon  Père. 

Notre  Père,  etc.  Je  vous  salue , Marie,  etc. 
Je  crois  en  Dieu,  etc. 
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ge  sainte.  Mère  de 
mon  Dieu,  et  après 

lui  mon  unique  es-  j 
pérance,  mon  bon  { 


Ange,  mon 
Patron  , 
dez  pour  r 
tégez-moi 
cette  nuit, 
temps  de 
à l’heure 
mort.  Ainsi 


2 PRIERES  DU  SOIR. 

Prions  pour  les  Trépassés. 

Dieu  de  bonté 
et  de  miséricorde. 


aussi  pitié 
âmes  des  fidè- 
ui  sont  dans 
gatoire;met- 
i à leurs  pei- 
et  donnez  à 
pour  les- 
quelles j e suis  obli- 
gé de  prier  le  re- 


pos  de  ia  vie  éter. 
nelle.  Ainsi  soit-i 


LITANIES 


DE  LA  SAINTE  VIERGE. 


Seigneur,  ayez  pi 
tié  de  nous.:Ü 
, ayez 
de  nous. 


tié  de  nous. 


K V 
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Christ , écoutez 
nous. 

Christ , exaucez- 
nous. 

Dieu  le  Père  des 
Cieux  où  vous 
êtes  assis,  ayez 
tié  de  nous, 
le  Fils,  ré- 


eur 

monde,  ayez  pi 
tié  de  nous. 


prit , ayez 
de  nous. 


Trinité  sainte 

un 

Dieu , 
de  nous. 


Sainte 


nous. 
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Sainte  Vierge  des 
vierges  , priez 
pour  nous, 
ère  du  Christ,  p. 
pour  nous, 
ère  de  la  divine 
grâce, 

Mère  très-pure, 
«Mère  très-chaste. 
Mère  sans 
'Mère  sans  corrup 


tion 
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Mère  aimable,  pr„ 
pour  nous. 

Mère  admirable . 


Vierge  vénérable, 
Vierge  célèbre. 
Vierge  puissante. 
Vierge  clémente. 
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y • 

Vierge  fidèle , pr. 

pour  nous. 
Miroir  de  justice, 
Templedesagesse, 
Cause  de  notre 

y 

joie. 

Vaisseau  spirituel. 


priez  pour  nous. 
Vaisseau  honora- 
ble. 

Vaisseau  insigne 

de  la  dévotion . 
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Rosemystique,pr. 

pour  nous. 
Tour  de  David , 
Tour  d’ivoire. 
Maison  dorée. 
Arche  d’alliance, 
Porte  du  ciel , 
Etoile  du  matin , 
priez  pournous. 
Santédesinfîrmes, 
Refuge  des  pé- 
cheurs. 
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Consolatrice  des 
affligés, pr.  pour 
nous. 

Secours  des  chré- 
tiens, 

Reine  des  Anges, 

Reine  des  Patriar- 
ches, 

Reine  des  Prophè- 
tes, 

Reinedes  Apôtres, 

ReinedesMartvrs, 
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Reine  des  Confes- 
seurs, pr.  pour 


nous. 

Reine  des  vierges, 
Reine  de  tous  les 
Saints . oriez. 


Agneau  de 

qui  effacez  les 


? 

nous 


neur. 


Agneau  de  Dieu, 
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qui  effacez  les 
péchés  du  mon-' 
de , exaucez- 
nous,  Seigneur. 

Agneau  de  Dieu, 
qui  effacez  les 
péchés  du  mon- 
de , ayez  pitié 
de  nous. 

Christ,  écoutez-n. 

Christ,  exaucez-n. 

Sainte  mère  de 
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Dieu,  priez  pour 
nous. 

Afin  que  nous- 
soyons  faits  di- 
gnes des  pro- 
messesdejésus- 

Christ. 

PRIÈRE. 

Nous  vous  sup- 
plions, Seigneur, 
de  visiter  cette 
demeure,  et  d’en 
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éloignertoutes  sor- 
tes d’embûches  de 
l’ennemi;  que  vos 
saints  Anges  y ha- 
bitent afin  de  nous 
conserver  en  paix, 
t que  votre  béné- 

soit  tou- 
jours sur  nous.  Par 
notre  Seigneur  Jé- 
sus-Christ. 

Ainsi  soit-il. 


PRIÈRE  AVANT  LA  MESSE. 
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PRIÈRE 

AVANT  LA  MESSE. 


4 


Je  me  présente, 


ô mon  adorable 
Sauveur,  devant 
les  saints  autels, 
pour  assister  à 
votre  divin  sacri- 
fice. Daignez , ô 


~t  . > 

7ô  PRIÈRE  AVANT  LA  MESSE. 

mon  Dieu,  m’en 
appliquer  tout  le 
fruit  que  vous  sou- 
haitez que  j’en  re- 
tire, et  suppléez 
aux  dispositions 
qui  me  manquent. 


fi 


Le  Prêtre , au  pied  de  l’autel,  fait  lesignt 
de  la  croix , et  dit  : 


In  no- 
minePa- 
tris , et 
Filii , et 
Spiritûs 
Sancti. 

Amen. 


Au  nom 
du  Père, 
etduFils, 
et  du  St- 
Esprit. 

i 

Ainsi 

soit-il. 
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I ntros 
bo  ad  al 


Jem’ap- 
proche* 

rai  d e tareDei; 
l’autel  de 
Dieu; 


r.  Du 


r.  Ad 


Dieu  qui  D e u m 
répand  qui  læti- 
dansmon  ficat  ju- 
cœur  la  y e n t u- 
joie  de  la  tem  nie- 
je  unesse.  am. 
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Judica 

Jugez-  il 

me,  De- 

moi,  et  1| 

us , et 

soutenez  | 

dise  er- 

ma  can-  1 

ne  can- 

se , Sei-  fl 

sam  me- 

g n e u r , ]| 

am  d e 

contre  I 

gente 

une  na-  m 

non  san- 

A ® 

tion  mi*  i 

etâ  ; ab 

p i t o y a-  n 

homme 

bie  ; déli-  g 

iniquoel 

1 _ 

vrez-moi  1 
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de  ces 
hommes 
pleins  de 
trompe- 
rie et  de 
malice. 
r.  Parce 
que  c’est 
vous  , ô 
monDieu 
qui  êtes 
ma  force: 


doloso 

erueme. 


r.  Quia 
tu  es  , 
D eu  s , 
fortitu* 
do  mea  : 
quare 
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me  re- 
pulisti, 
et  quare 
tristis 
incedo  , 

dùm  af- 

% 

fligit  me 
inimi- 
cus  ? 


st 

pourquoi 
m’avez- 
vous  re- 
poussé , 
pourquoi 
marché- 
je  triste , 
lorsque 
mon  en- 


LA  SAfNTE  MESSE. 


luire  Yo-I 

tre  lumiè- 
re et  yo- 

% 

tre  véri- 
té: ce  sont 
elles  qui 
m’ont 
conduit 
sur  votre 
monta- 
gne sain- 
te et  dans 


telucem 
tuam  et 
verita- 
tem  tu- 
am : ipsa 
me  de- 
duxe® 
runt  et 
adduxe- 
runt  in 
montem 
sanctum 
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tuum  et 
in  taber- 
naeula 
tua. 


vos  ta 
berna- 
cles. 


r.  Et 

introibo 
ad  altare 
Dei , ad 
Deuin 
qui  læ- 
ti fi  cat 
juventu- 


m’ appro- 
cherai de 
l’autel  de 
Dieu , du 
Dieu  qui 
remplit 
ma  i eu- 
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nesse  de  tem  me- 

I 

joie.  jam. 
Jeclian-  Con- 

I 

terai  vos  fitebor 

I 

louantes  tibi  in 

O 

surlahar-  citharâ , 
pe,  6 Sei-  Deus  , 
g n e u r | Deus 
monDieu  m eus  : 
monâme,  quare 
pourquoi  tri  s ti  s 
êtes-vous  es , ani- 
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niai  ne  a 


triste 


9 


et  quare  : et  pour- 
contur  - 1 quoi  me 
bas  me?  troublez» 

vous  ? 

R.Spe-  r.  Es» 
rainDeo  pérez  en 
quo-  iDieu,  car 
niamad- jelui  ren 
hùccon-  drai  en» 
fitebor  core  des 

i 

illi  : sa-  actions 
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de  grâ- 

MESSE. 

lutare 

ces,  il  est 

v u 1 1 û s 

mon  Sau- 

mei, et 

veur  et 

Deus 

monDieu- 

meus. 

Gloire 

Gloria 

au  Père , 

Patri,  et 

et  au  Fils, 

Filio , et 

eSt  aut- 

Spiritui 

Esprit  : 

Saiicto  : 

R.  A 

R.  Sî“ 

présentet 

eut  erat 
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in  prin-  toujours, 
cipio,  et | comme 
nunc,  et  dans  le 
semper,  commen- 
et  in  se-  cementet 
cula  se- dans  les 
cul o-  I siècles 
rum.  des  siè- 
cles. 

Amen.  Ainsi 

soit-il. 
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La  Messe  ne  commencera  quici  au  tempi 
de  la  passion  et  aux  Messes  des  Morts . 


m ap 

proche-  b o 


Introî 


e§ 


rai  de 


’ autel  de 


Dieu 


r.  Du 


a d 


a 1 1 a r e 


Dei  ; 


r.  Ad 


remplit 


ma  jeu 
nessed’u 


e u m 


qui  læti 


ES 


ju 

ventu- 
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tem  me 


8S 

ne  sainte 


am. 

Adju- 

torium 
nostrum 
in  nomi- 
ne  Do- 


joie. 

Notre 
secours 
est  dans 
le  nom  du 
Seigneur 


mini , 
r.  Qui 
fecitcœ- 
lum  et 
terram . 


r.  Qui 

a fait  le 
ciel  et  la 
terre , 
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Le  Prêtre  dit  le  Confiteor , et  on  répond  : 


Que  le 
Dieu  tout 
puissant 
vous  fas- 
semiséri- 
corde,  et 
qu’ après 
vous  a- 
voir  par- 
donné 
vos 


Mise- 

REATÜR 
tuî  OUI- 

nipotens 
Deus,et, 
dimissis 
pecca- 
tis  tuis, 
perdu- 
cat  te  ad 
vitam  æ- 
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94 


ternam. 


Amen 


I 


chés , 
vous con- 
duise à la 
vie  éter- 
nelle. 

Ainsi 

soit-il. 


Con- 
fit E O R 

Deo  om- 
nipoten- 
te b eatæ 


Je con- 
fesse à 
Dieu  tout 
puissant, 
à la  bien- 
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heureuse 

Marie 
toujours 
Vierge, à 
saint  Mi- 
chel, 
change,  à 
S.  Jean- 
Baptiste, 
aux  Apô- 
tres saint 
Pierre  et 


M a ri  æ 
semper 

Virgini  . 

O 

b e ato 

Michaeli 

Archan- 


Joanni 

Baptis" 

tæ,sanc- 

tisApos- 
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tolis  Pe»  S. 


au 


tro  et 

Paulo 


9 


? 


omm- 
bus San» 
dis , et 
tibi , Pa» 
ter,  quia 
peccavi 
nimis 


à tous  les 
Saints,  et 
à vous , 
mon  Pè- 


re 


ue 


j ai  beau- 
coup pé- 
ché , par 
pensées , 

cogita-  par paro- 
t i 0 n e les  et  par 


94 


LA  SAINTE  MESSE. 


actions  : 
je  m’en 
sens cou- 


e,  je 
m’en  a- 
voue cou- 
pable, je 
in’en  re- 
connais 


verbo  et 
opéré  : 
meâ  cul- 
pâ , meâ 
c u 1 p â, 
meâ  ma» 
x i m â 


cuipa . 
I deô 
très  cou- precor 
pab le.  beatam 


C’est 


anam 


U SAINTE  MESSE. 


semper 
Virgi- 
n e m , 
beatum 
Miehae- 
lem  Ar- 
change- 
1 u m , 
beatum 
J o a n - 
n e m 
Baptis- 


pourquoi 
jesupplie 
la  bien- 
heureuse 
Marie 
toujours 
Vierge , 
saint  Mi- 
chel Ar- 
change , 
S.  Jean- 
Baptiste, 
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les  Apô-jtam.san 
très  saint  etos  A 
Pierre  et 
S.  Paul , Petrum 
tous  les  et  Pau 

lum, 
o m n e s 
Sanctos, 
ette,Pa- 
prier  ter.orare 


vous, 
mon  Pè 
r e . 


pour  moi 
1 e S e i- 


pro  me 
ad  Do- 
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m i n 11  ni 
Deum 

Il  o S " 


gneur  no- 
tre Dieu 


trum. 


Le  Prêtre  prie  pour  les  assistants  et  pour 

lui-même. 


Mise- 

REATUR 

y e s tr  î 
omnipo- 
t e n s 
Deus,  et 


Que  le 
Dieutout- 
puissant 
vous  fas- 
se misé- 
ricorde. 


6 


14  SAINTE  MESSE. 


VOUS 


peccatis 
dimissis 
vestris 
per  du- 
cat vos 
advitam 


æ t e r - 
nam. 


Amen. 
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Indul- 

genliam, 
absolu- 
tionem 
et  re- 


Que  le 
Seigneur 
tout-puis 
saut  et 
mi  s é r i- 


nussio- 

n e m 


cordieux 
nous  ac" 


rumnos- 
trorum 
tribuat 
n o b i s 


peccato-  corde  le 

Dardon  , 
'absolu- 
tion et  la 
rémis- 
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si o n deommpo- 
nos  pé-jtens  et 

miseri- 
cors  Do- 
minos. 
Amen. 


Ainsi 


Deus , 


soit-il. 

ODieu, 
vous  tu  con- 
vous  versus , 
tourne-  vivifies- 
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bis  nos  ; 

rez  vers 

• 1 

nous , eî 

vous 

nousdon- 

nerez  la 

• 

vie  ; 

R.  Et' 

R.  Et 

p 1 e b s 

votre 

fiL 

tua  læ« 

peuple  se 

tabitur 

réjouira 

in  te. 

en  vous. 

Oslen- 

Mon- 
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t r e z - 
nous,  Sei 
g n e u r , 
votre  mi- 
séricor- 
de : 


d o n n e z- 
nous  vo- 
tre salut. 

e i - 
gneur,  é- 


83 


de  no 
bis , Do 
mine 


miseri- 
cordiam 
tuam  ; 

r.  Et 
salutare 
tuum  da 
nobis. 

Do- 
mine 


9 
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exau di 
oratio- 
nemme- 
am  ; 


contez 
ma  priè- 
re : 


r.  Et 

cîamor 
meus  ad 

te  ve» 

niât. 


r.  Et 
que  mes 
cris  s’é- 
lèvent 
jusqu’à 


Domi- 

nus  vo- 


yous. 

Que  le 
Seigneur 


404 
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soit  avec 
vous, 
a.  Et 
avec  vo- 
tre e s» 
prit. 


biscum , 

a.  Et 

eu  m 
spiritu 

tuo. 


Le  Prêtre,  montant  à l’autel,  dit  : 

Seigneur,  effa- 
cez, s’il  vous  plaît, 
nos  péchés , afin 
que  nous  appro- 
chions du  Saint  des 
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S aints  avecune  en- 
ti  ère  pureté  de 
cœur.  Par  Jésus- 
Christ  notre  Sei- 
gneur. 

/ 

Le  Prêtre , baisant  l’autel , dit  : 

* 

Nous  tous  pri- 
ons, Seigneur,  par 
les  mérites  des 
Saints  dont  les  re- 
liques sont  ici , et 
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de  tous  les  Saints, 
de  daigner  nous 
pardonner  nos  pé- 
chés. 

Après  /'Introït , le  Prêtre  et  les  assistants 
disent  trois  fois  alternativement  : 

Ses-'  Kyrie, 
g n e ü r , eleison, 
ayez  pitié 
de  nous. 

Christ,!  Chris- 


5 

son. 

Kyrie, 

eleison. 


g n e u r , 
ayez  pitié 
de  nous. 


Le  Prêtre,  étant  au  milieu  de  l’autel,  dit: 


G L 0“ 
n i a in 
excelsis 
D eo , et 
in  terra 


G L O I " 
RE  soit  à 

Dieu  au 
plus  haut 

des 
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c i e u x , pax  ho- 

et  paix  minibus 
sur  la  ter-  bonæ 


r e aux 
hommes 
de  bonne 

volonté. 

N o u s|  Bene 
vous  lou-  dicimus 
ons.Nous  te.  Ado- 
vous  bé-  r a m u s 
m'ssons. 


volunta- 
tis.  Lau- 
damus 
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Glori- 
fie amu  s 
te. 

G r a - 
lias  a a i- 

O 

mus  libi 
propter 
mag- 

namglo- 
riam  tu- 
am,  Do- 
mine 


Nous 

vousado- 

rons. 

Nous 
vous  çlo- 
rifions. 

Nous 
vous  ren- 
dons grâ- 
ces dans 
la  vue  de 
votre 


7 


MO 
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gloire  in 
finie. 


o 


Seigneur 


Dieu 


roi 

ciel. 


du 
Dieu  père 
l ou  SL- 

puissant; 

Sei~ 

g n e u r , 
Fils  uni" 


D e u s , 
Dex  cœ- 
1 e s t i s , 
DeusPa- 
om- 
n i po- 
te n s ; 
Domine 
fili  uni- 
geni  te, 
J e s u 
q u e d e|Chrisle, 
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Domine 
D e u s. 
A.  g n u s 
Dei , Fi» 


Dieu,  J.» 

C.  Sei- 
gneur 
Dieu.  A- 
lius  Pa-  gneau  de 
tris,  qui  Dieu, Fils 
t o 1 1 i s du  Père , 

vous  qui 
effacez 
les  p é- 
chés  du 
monde , 


misere- 
re nobis 


Qui  toi 


M2 
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• t 


ayezpitie 
de  nous. 
Vous  qui 

effacez 
les  p 6» 
chés  du 
monde  , 
recevez 
notre 
prière. 
Vous  qui 
êtes  assis 


mundi  , 

suscipe 
depre- 
c a t i- 
onem 
nostram. 

8(3“ 

ad 

dexte- 
ram  Pa- 
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tris,  mi- 
serere 
nobis. 


amtu  so- 
ins Do* 
minus , 


nous.Lar 
vous  êtes 
1 e seul 


Altissi 

mus,  Je' 
suChris 


9 


Saint 


9 


te,  cunijSeulTrès 


1 


Le  Prêtre  se  tourne  vers  le  peuple , et  dit  < 

Domi» 


nus  yo 
biscum 


r.  Et 


cumspi 

ritu  tuo 


Seigneur 
soit  avec 
vous , 

r.  Et 

avec  vo- 
ir e es- 


ORA  tSON 


• hCCORDEZ-NOUS 

Seigneur,  par  l’in 
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tercession  de  la 
sainte  Vierge  et 
desSaintsquenous 
honorons , toutes 
les  grâces  que  vo- 
tre ministre  vous 
demande  pour  lui 
et  pour  nous.  M’u- 
nissant à lui , je 
vous  fais  la  même 
prière  pour  ceux 
et  celles  pour  les- 
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quels]  e suis  obligé 
de  prier  ; et  je 
vous  demande  , 
Seigneur , pour 
eux  et  pour  moi , 
tousles  secoursné- 
eessaires  pour  ob- 
tenir la  vie  éter- 
nelle , au  nom  de 
Jésus-Christ  notre 


Seigneur. 

Ainsi  soit-il. 
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PENDANT  L’ÉPITR  E. 

Mon  Dieu,  vous 
m’avez  appelé  à la 
connaissance  de 
votre  sainte  loi , 
préférablement  à 
tantde  peuples  qui 
vivent  dans  l’igno- 
rance de  vos  mys- 
tères. Je  l’accepte 
de  tout  mon  cœur, 
cette  divine  loi , et 


) 

LA  SAINTE  MESSE.  (19 

j’écoute  avec  res- 
pectlessacrés  ora- 
cles que  vous  avez 
prononcés  par  la 
bouche  de  vos  pro- 
phètes : je  les  ré- 
vère avec  toute  la 
soumission  qui  est 
due  à la  parole 
d’un  Dieu,  et  j’en 
vois  l’accomplis- 
sement avec  toute 
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mon 


joie 
âme. 

Que  n’ai-je  pour 
vous,  ô mon  Dieu  S 
un  cœur  sembla- 
ble à celui  des 
Saints  de  votre  an- 
cien Testament! 
Quene  puis-je  vous 
désirer  avec  l’ar- 
deur des  patriar- 
ches , vous  con- 
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naître  et  vous  ré- 
vérer comme  les 
prophètes  , vous 
aimer  et  m’atta- 
cher uniquement 
à vous  comme  les 
apôtres. 


Avant  l'Évangile , le  Prêtre  dit 


Domi- 

nus  vo- 
biscum, 


Que  le 

Seigneur 
soit  avec 
vous. 
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Et  avec 


votre  es~ 


9 


Etcum 


• 9 


spiritu 

tuo. 

I n i » 


m e n c e “ 
ment,  ou 

suite  du 

saint  E- 
vangile 
selon  s. 

N. 


t i u m , 
vel  se- 


s  a n c t i 
Evange- 
i i i se- 
cund  ùm 
s.  N. 
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tibi,  Do- 
mine. 


vous  soit 
rendue , 
ô S e i - 
aneur. 


PENDANT  L’ÉVANGILE. 

Ce  ne  sont  plus, 
ô mon  Dieu!  les 

prophètes  ni  les 
apôtres  qui  vont 
m’instruire  demes 
devoirs  - c’est  vo- 
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tre  Fils  unique  : 
c’est  sa  parole  que 
je  vais  entendre. 
Mais , hélas  î que 
me  servira  d’avoir 
cru  que  c’est  vo- 
tre parole , Sei- 
gneur Jésus,  si  je 
n’agis  pas  confor- 
mément à ma  cro- 
yance ? que  me 
servira,  lorsque  je 
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paraîtrai  devant 
vous,  d’avoir  eu  la 
foi , sans  le  mérite 
delà  charité  et  des 
bonnes  œuvres? 

Je  crois , et  je 
vis  comme  si  je  ne 
croyais  pas , ou 
comme  si  je  cro- 
yais un  Evangile 
contraire  au  vôtre. 


Ne  me  jugez  pas , 
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ô mon  Dieu  ! sui 
cette  opposition 
perpéluelie  que  je 
mets  entre  vos  ma™ 
ximes  et  ma  con- 
duite. Je  crois  , 
mais  inspirez-moi 
le  courage  et  la 

O 

force  de  pratiquer 
ce  que  je  crois  ; à, 
vous  , Seigneur , 
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en  reviendra  toute 
la  gloire. 

Ainsi  soit-il. 

A la  fin  de  l'Évangile,  on  répond  : 


Laus 
tibi,  Do- 
mine. 


Louan- 
geàvous, 
*S  e i- 


g n e u r . 

Le  Pretre,  étant  au  milieu  de  l’autel,  dit 


Credo 

in  unum 


Je  crois 
enunseul 

De  u ni,  | Dieu,  Pè- 
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re  tout-'Patrem 

omnipo» 
tentem  . 


puissant, 
qui  a fait 
îe  ciel  et  facto 
la  terre  , rem  cœ- 


et  toutes 
les  cho- 
ses visi- 
bles etin- 
visibles. 
Et  en  un 
seul  Sei- 


li  et  ter- 
ræ,  visi- 
bilium 
omnium 
et  invi- 
sibilium 
Et  in  u- 


LA  SAINTE  MESSE. 


129 


n - 


numDo-  cneur  Jé 


mmum 


sus 


J e s um  Christ 
Chris  - Fils  uni 


tum,  Fi-  q u e de 
liumDei  Dieu  , et 
unigeni-  né  du  Pè- 
tum  , et  re  avant 
ex  Pâtre  tous  les 
n atu  m siècles  ; 
anteom-  Dieu  de 
Iniasecu-.Dleu,  lu- 
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mièrc  della-Deum 


lumière  , 
Dieu  vé- 
ritable 5 

n’a 
pas  été 
fait,  mais 
engen- 

qui 
est  cou- 
aubstan- 
tantiel  au 


de  Deo , 
m e n 
de  lumi- 

n e , 

D e u m 
vcrum 
de  Deo 
vero;ge- 
n i t u m 
non  fac- 
tum, 
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consub- 
stantia- 
lem  Pà- 

tri , per 
qucrn 
o m n i a 

facta 


Père . et 
par  qui 
toutes, 
c h o se  s 
ontétéfai 
tes.  Qui 
est  des- 


su n t 


cendu 


Qui 

propter 
uos  ho- 
mines  ,1 


descieux 
pour 
nous 
h om  mes 
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misera- 

» 

bîes , et 
pour  no- 
tre salut. 

Qui  s’est 
inearn 6 
dans  1 e 
sein  de  la 

Vierge 

c* 

a r i e , 
parl’opé- 
ration  du 


et  prop- 
ter  no  s- 
tram  sa- 


cœlis.Et 
incarna- 
tus  est 


sancto 


exMariâ 


Virgine,  prit  , et 
et  homo  s’est  fait 
factus  homme. 
est.  Cru-  Qui  a été 

j 

cifixus  aussi  cru- 

I 

e t i a m cillé  pour 


pro  no- 
bis  sub 


nous, 
sousPon 
Pontio  ce  - Pila1 


Pilato  , 

passus 


te,  qui  a 
souffert 


' 


r- 


8 
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la  mort , 


a été  mis 

le 


et  seput 
est 


Etresur- 


rexit 


s 1 e 


• A 

i a 


tombeau 

Qui  e s 1 1 e r 
ressusci-  die , se 
té  le  troi- 


5 


! o n 1 e s 
Ecritu- 


res ; 


ras 


in  cœ- 


se- 


9 
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13* 


d e x t e 
ram  Pa 

tris, 
iterùm 
v e n t u - 


d e t a d est  mon- 
té au  ciel; 
q u i est 
assis  à la 
droite  du 
Père  et 
qui  re- 
viendra , 
a c c o ni  - 
pagne  de 
gloire, 
pour  ju- 


rus 


cumgîo- 
riâ  judi- 
care  vi- 
v o s et 
mortu- 


¥ 


136 


LA  SAINTE  MESSE. 

OS  : 


ger  le  s vi- 
vants et  j us  re 
lesmorts  gni  non 


ent 


et  dont  le 

règne 
n 'aura 
pasdefîn. 

Je  crois  S a n e 
au  Saint»  tum 
E s p r i t,  Domi 

qui  estnum 
aussi  Sci-  v i v i 


Si 


! 
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lioque 

p r o c 6® 


adora 
t u r 
conglo 


? 


treetFi- 
ïio  simul  adoré  et 


g 1 o r i Fs  é 
conjoin- 
tement 
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avec  lerifica 


Père  et  le  tur  , qui 

locutus 


Fils;  qui  a 
parlé  par 
les  Pro- 


phètes. 

Je 


crois 


l’Eglise 


est 


qui 
une.  sain 


per 
Prophe- 
tas.  El 


u n a ni 


sanc 


sa 


te,  catho 


ue 


tam,  ca- 

l h o l i - 


cam 


aposto 
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li  cam 
E cc  ! e- 
siam. 

G o n fi  - 

t e o r 


o e u m 
baptis- 
oia  in  re- 
missio- 


n  e ni 
peccato- 

rum.  Et 


a posto- 
lique.  Je 
confesse 
un  bap- 
tême 
pour  la 

rémis- 
sion des 

péchés  ? 
et  j’at- 
tends Fa 

résurrec 
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vie  du 
siècle  à 
venir. 


resur 

rectio 

il  e m 


rum  « el 

* 

vitam 

venturi 


Ainsi 

soit-il. 

Le  Sei- 


Amen. 


Domi 
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nus  vo- 
biscum , 

r.  Et 

cum  spi- 
ritu  tuo. 


gneur 
soit  avec 
vous, 
r.  Et 
avec  vo- 
tre es- 
prit. 


PRIONS. 


Recevez,  ô Père 
Saint!  Dieu  tout- 
puissant  et  éter- 
nel , cette  hostie 
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sans  tache  que 
nous  vous  offrons, 
tout  indignes  que 
nous  sommes  , 
comme  à notre 
! Dieu  vivant  et  vé- 
ritable , pour  nos 
péchés,  nos  offen- 
ses et  nos  négli- 
gences qui  sont 
j sans  nombre;  nous 
vousl’offronsaussi 
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pour  tous  les  fidè- 
les, les  chrétiens 
vivants  et  morts , 
afin  qu’elle  soit 
pour  eux  et  pour 
nous  un  gage  du 
salut  éternel  qui 
nous  a été  acquis 
par  le  sang  de  Jé- 
sus - Christ  votre 
Fils. 

Ainsi  soit-il. 
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Le  Prêtre  met  te  vin  cl  l’eau  dans  le  calice. 


0 Dieu!  qui,  par 
un  effet  admirable 
de  votre  puissan- 
ce , avez  créé 
l’homme  dans  un 
si  noble  état,  et  qui 
l’avez  rétabli  dans 
sa  dignité  par  une 
plus  grande  mer- 
veille , faites-nous 
la  grâce , par  le 


LA  SAINTE  MESSE 


mystère  de  celte 
eau  et  de  ce  vin 
d’avoir 

part  à la  divinité 
de  celui  qui  a dai 


gué  se  revêtir  de 
notre  humanité 
J.-C.,  votre  Fils 


e 


qui 
v 


étant 


etc 


# 


iour 


un 


s* 


Dieu 
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1 


I! 


P! 


Và 


Le  Prêtre  offre  le  calice  et  dit  : 

Seigneur  , nous 
vous  offrons  le  ca- 
lice du  salut,  su p*= 
pliant  votre  bonté 
de  le  faire  monter 
en  odeur  de  suavi- 
té, en  présence  de 
votre  divine  ma- 
jesté, pour  notre 
salut  et  celui  de 
tous. 
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Le  Prêtre,  s’inclinant  , dit  : 


ni 


Nous  noos  pré- 
sentons devant 
vous , Seigneur  , 


avec  un  esprit  hu- 
milié et  un  cœur 
contrit  ; recevez- 
nous,  et  faites  que 

notre  sacrifice 
s’accomplisse  au- 
jourd’hui devant 
vous  d’une  manié- 
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le  Prêtre  lave  ses  doigts , disant  ; 

Je  laverai  mes 
mainsavec  les  jus- 
tes, et  je  m’appro- 
cherai de  votre  au- 
tel, Seigneur,  afin 
d’entendre  pu- 
blier vos  louanges 
et  raconter  toutes 
vos  merveilles. 
Seigneur , j ’ai  aimé 
la  beauté  de  votre 
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maison  , et  le  lieu 

où  réside  votre 
gloire.  O Dieu!  ne 
perdez  pas  mon 
âme  avec  les  im» 

et  ma  vie 
les  hommes 
de  sang  qui  ont  les 
mains  remplies 
d’injustice  et  la 
droite  pleine  de 
présents.  Pour 
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moi , j’ai  marché 
dans  l’innocence , 
délivrez-moi  et 
ayez  pitié  de  moi  : 
mon  pied  est  de- 
meuré ferme  dans 
la  droite  voie  : je 
vous  bénirai , Sei- 
gneur, dans  les  as- 
semblées. 
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Le  Prêtre  s’incline,  et  dit  : 

Recevez,  ô Tri- 
nité sainte  ! cette 
oblation  que  nous 
vous  offrons  en 
mémoire  de  la  Pas 
sion , de  la  Résur 
rection  et  de  l’As- 
cension de  J.-C. 
notre  Seigneur , et 
en  l’honneur  de  la 
bienheureuse  Ma- 


m 


m 


aiiîts  que  l’Eglise 
onore  auj 
’hui , et  de 
les  autres  , 
qu’elle  soit  à leur 


honneur  et  pour 
notre  salut,  et 
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aussi  afin  qu’ils 
daignent,  dans  les 
cieux , intercéder 
pour  nous,  qui  re- 
nouvelons leur 
mémoire  surlater- 
re.  Par  le  même 
Jésus-Christ. 

Ainsi  soit-il. 
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II  baise  V autel,  et  dit  : 


Ora- 
te  , fra- 
tres,  ut 
m e u in 
ac  ves- 


PRIEZ, 

mes  frè- 
res, que 
mon  sa- 
c r i fi  c e, 


trum  sa- 

crifici- 
um  ac- 
ceptabi- 
1 e fiat 
a p u d 


qui  est 
aussi  le 
vôtre . 
soit  a- 
gréable 
à Dieu  le 
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Père 

D eum 

tout-puis- 

Patrem 

sant. 

omnipo-  • 
tentem. 

r.  ûue 

• a.  Sus» 

le  Sei- 

ci p i al 

gneur  re- 

|D  o mi  - 

coive,  s’il 

o ^ 

inus  îioc  • 

i 

lui  plaît, 

sacrifî- 

de  vos 

cium  de 

mains,  ce 

m a n i - 

sac  ri  fi- 

bus  tuis, 
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ad  lau- 
dem  et 
gîoriam 
nominîs 
sui , ad 
utilita- 
tem  quo- 
que  nos- 
tram,  to- 
tiusque 
E e c 1 e- 
siæ  suæ 


ce , pour 

l’h  o n - 
neur  et  la 
gloire  de 
son  nom, 
pour  no- 
ire utilité 
particu- 
lière , 
pour  le 
bien  de 
toute  son 


J 
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Eglise  sanctæ 
sainte. 

Ainsi 


soit-il. 


Amen. 


PREFACE  ORDINAIRE. 


iwr 


I 


Dans 
tous 
siècles 
des  siè- 
cles. 

a.  Ainsi 
soit-il. 


Per 
o m n i a 
se  cul  a 
seculo- 
rum. 

Amen. 
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Domi- 
nus  V0“ 
biscum , 

b.  Et 

cum  spi- 
ritu  tuo. 


Le  Sei- 
g iî  e u r 
soit  avec 
vous, 

R.  Et 

avec  vo- 
tre es- 


Sur- 
sùm  cor- 
da. 


prit. 

Elevez 

vos 

cœurs. 


H.lla- 


r.  Nous 
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les  avons  b e m u s 


vers  Je 
Seigneur 
R e n - 
dons  grâ» 
ces  a u 
Seigneur 
notre 
Dieu. 

r.  Nous 
le devons 


ad  Do 

in  in  uni. 

G r a 
lias  aga 
mus  Do 


m i n o 
Deonos 


m 


sa 


.<9 


tro 


«i 


r.  Dig- 
et 


num 


æquum 
et  salu- 
tare,  nos 
tibi  sem. 
per  et 
ubiq  11  0 


est  équi- 
table et 
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salutaire 
de  vous 
rendre 
grâces en 
tout 
temps  et 
en  tous 
lieux,  ô 
Seigneur 
saint. 
Dieu  é- 
t e r n e 1, 


gratias 
agere, 
Domine 
sancte  , 
Pater 
omnipo- 
lens,  æ» 
terne 
D e u s , 

per 

C h r i s- 
tum  Do» 


I 


tr  um . 
Per 


minum 
nos-  puissant 

par  J.-C. 

N.S.C’est 

q u e m 
Maj esta- que  les 
t e m 
tuam 
laudant 
Angeli  . 
adorant 
Domina'  nations 


Anges 
louent 
votre  Ma- 
jesté, que 
lesDomi- 


y 
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l’adorent 

9 

que  les 
Puissan- 
c e s lui 
rendent 
leurs 
Il  oui  ma- 
g e s en 
trem- 
blant , et 
que  les 
Cieuxjes 


tiones  , 
tremunt 
Potesta- 
tes,Cœîi 
eœlo" 
rum  que 
V i r tû- 
tes , a e 
b e a t a 
Sera* 
phim.so 
ciâexul- 
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supplici 

confes- 
sione  di« 
centes  : 


ports  de 
joie.Nous 
vous  pri- 
o n s de, 
nous  permettre 
d’unir  nos  voix 
avec  les  louanges 
de  ces  bienheu- 
reux Esprits,  et  de 

rous  dire  avec 

♦ 

ix  , par  un  hum- 

ÎIVP 11  • 
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Sanc- 
tus , 
sanctus, 
sanctus 

Domi- 

nus 


Saint , 
Saint, 
Saint  est 
I e S e i- 
gneur,  le 
Dieu  des 


DeusSa- 

baoth. 

Pleni 

suntcœ- 


armees. 
Lescieux 
et  la  ter- 
re sont 


îi  et  ter-  remplis 

ra  sloriâ  de  votre 
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gloire  : tu  à : Ho 


Hosanna 

9 

salut  et 

gloire  au 
plus  haut 
des 

c i e u x . 
Béni  soit 
celui  qui 
vient  au 
nom  du 
Seigneur 


sauna  in 
excelsis 
Benedi  - 
ctus  qui 
venit  in 
nomine 
Domini: 
Hosan- 
na in  ex- 
celsis. 

; Hosan- 
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na , salut  et  gloi  re 
au  plus  haut  des 
deux. 

LE  CANON  DE  LA  MESSE. 

Nous  vous  sup- 
plions donc,  Père 
très-miséricor- 
dieux,etnous  vous 
demandons  par 
J.-C.  N.  S.  votre 
fils,  d’agréer  et  de 
bénir  ces  dons,  ces 
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présents  , ces 
saints  sacrifices 
sans  tache  , que 
nous  vous  o lirons 
par  votre  sainte 
Eglise  catholique, 
afin  qu’il  vous  plai- 
se de  lui  donner  la 
paix,  de  la  garder, 
de  la  maintenir 
dans  l’union,  et  de 
la  gouverner  par 
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toute  îa  terre,  avec 
N. , notre  pape , 
votre  serviteur  ; 
notre  prélat  N.  , 
et  tous  les  ortho- 
doxes et  observa- 
teurs de  la  foi  ca- 
tholique. 

MÉMOIRE  DES  VIVANTS. 

Souvenez-vous, 
Seigneur , de  vos 
serviteurs  et  de 


| 

1 
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vos  servantes  N. 
N.,  et  de  tous  ceux 
qui  assistent  à ce 
saerifi  ce,  dont 
vous  connaissez  la 
foi  et  la  pieté,  pour 
qui nous offrons  ou 
qui  vous  offrent  ce 
sacrifice  de  louan- 
ge, pour  eux-mê- 
mes et  pour  tous 
ceux  qui  leur  ap- 
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partiennent , pour 
la  rédemption  de 
leurs  âmes , 


, pour 
F espérance  de 
leur  salut  et  de 


leur 


et 


conversion , 
qui  rendent 


leurs  vœux  à vous 


qui  êtes  le  Dieu 
éternel. 


Participantàune 


meme  commu 
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nion , honorant  la 
* +- 

mémoire,  en  pre- 
mier lieu,  de  la  glo- 
rieuse Marie,  mère 
de  Jésus  - Christ 
notre  Seigneur,  de 
vos  bienheureux 
Apôtres  et  Mar- 
tyrs Pierre  et  Paul , 
André,  Jacques  , 
Jean  , Thomas  , 
Jacques , Philip- 
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pe 


Barthélemi 


Matthieu, Simon  et 
Thadée,  Lin,  Clet, 
Clément , Xiste , 
Corneille,  Cy- 
prien  , Laurent , 
Chrysogone , Jean 
et  Paul , Côme  et 
Damien , et  de 
tous  vos  Saints , 
aux  mérites  et 
aux  prières  des- 
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quels  accordez  , 
s’il  vous  plaît , 
qu’en  toutes  cho- 
ses nous  soyons 
munis  du  secours 
de  votre  protec- 
tion. Par  le  même 

J.-C.  N.  S. 

Nousvousprions 
donc.  Seigneur,  de 
recevoir  favora- 
blement cette  of- 
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fraude  de  notre 


servitude , qui  est 
aussi  celle  de  toute 
votre  famille  ; de 
nous  faire  j ouir  de 
votre  paix  pen- 
dant nos  jours , et 
de  faire  que,  étant 
préservés  de  la 
damnation  éter- 
nelle, nous  soyons 
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s au  nom 
e vos  élus, 
vous  pri- 
ons , ô Dieu!  qu’il 
vous  plaise 
qu’en  toutes  cho- 
ses cette  oblation 

.approu- 
vée , rendue  vala- 
ble, raisonnable, 
agréable  ; en  sorte 
qu’elle  devienne 
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pour  nous  le  corps 
et  le  sang  de  J.-C. 

A LA  CONSÉCRATION. 


La  veille  de  sa 
passion , Jésus- 
Christ  prit  du  pain 
entre  ses  mains 


saintes  et  vénéra- 
bles, et  après  avoir 
levé  les  yeux  vers 
vous,  Dieu  tout- 
puissant  , et  vous 
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calice  entre  ses 
mains  saintes  et 

vénérables,  et 

vous  avoir  pareil- 
lement rendu  grâ- 
ces, il  le  bénit  et  le 
donna  à ses  disci- 
ples , disant  : Pre- 
nez et  buvez  - en 
tous,  car  ceci  est 
le  calice  de  mon 
sang  , du  nouveau 


Il  [“ 

If-  ... 
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et  éternel  testa- 
ment , mystère  de 
foi,  qui  sera  ré- 
pandu pour  vous 
et  pour  plusieurs, 
pour  la  rémission 
despéchés.Toutes 
les  fois  que  vous 
ferez  ces  choses , 
faites-les  en  mé- 
moire de  moi. 
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APRÈS  L’ÉLÉVATION  DU  CALICE. 

C’est  pour  cela 
que  nous  qui  som- 
mes vos  servi- 
teurs,et  avec  nous 
votre  peuple  saint, 
nous  faisons  mé- 
moire de  la  Pas- 
sion de  votre  mê- 
me Fils  Jésus- 
Christ  notre  Sei- 
gneur, de  sa  résur- 


m LA  SAINTE  MESSE. 

rection  en  sortant 
du  tombeau  victo- 
rieux de  l’enfer,  et 
de  son  ascension 
glorieuse  au  ciel  ; 
nous  offrons  à vo- 
tre incomparable 
Majesté  des  dons 
que  vous  nous 
avez  faits,  l’hostie 
pure,  l’hostie  sain- 
te , l’hostie  sans 
* 0 
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tache,  le  pain  sa- 
cré de  la  vie  im- 
mortelle , et  le  ca- 
lice du  salut  éter- 


vous  plaise 
ter  un  regard  doux 

v,  et  de 
our 


es  avo 


a 

il  vous 


a nlu 


d 


O. 
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gréer  les  dons  du 
juste  Abel  votre 
serviteur,  et  le  sa- 
crifice d’Abraham 
votre  patriarche , 
et  le  sacrifice  saint, 
l’hostie  sans  tache 
votre  grand- 
Melchisé* 


Nous  vous  sup- 
plions, ô Dieu  tout- 
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puissant,  de  com- 
mander que  ces 
dons  soient  portés 
à votre  autel  su- 
blimeten  présence 
de  votre  divine 
Majesté,  par  les 
mains  de  voire 
saint  Ange,  afin 
que  nous  tant  que 
nous  sommes  ici, 
qui  participant  à 
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cet  autel  aurons 

% 

reçu  le  saint  et  sa» 

o 

cré  corps  et  sang 
de  votre  Fils,  nous 
soyons  remplis  de 
toutes  vos  béiîé» 
dictions  et  «races 
célestes.  Par  le  mê- 
me Jésus-Christ, 
notre  Seigneur. 
Ainsi  soit-il. 
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MÉMOIRE  DES  MORTS. 

Souvenez “vous 
aussi , Seigneur  , 
de  vos  serviteurs 
et  de  vos  servan- 
tes N.  N., qui  nous 
ont  précédés  par 
le  signe  de  foi  et 
qui  dorment  du 
sommeil  de  paix. 
Nous  vous  sup- 
plions . Seiarneur , 


m 
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de  leur  donner , et 
à tous  ceux  qui  re- 
posent en  Jésus- 
Christ,  un  lieu  de 
rafraîchissement , 
de  lumière  et  de 
paix.  Par  le  même 

J.-C.  N.  S. 

Le  Prêtre  frappant  sa  poitrine  , dit  : 

Pour  nous,  pé- 
cheurs , vos  servi- 
teurs,qui  espérons 
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en  une  grande  mi- 
séricorde, daignez 
nous  donner  part 
et  société  avec  vos 


saints  Apôtres  et 
martyrs  , avec 
Jean,  Etienne, 
Mathias,  Barnabé, 
ïgnace , Alexan- 
dre , Marcellin  , 


Pierre,  Perpétue 
Agathe,  Luce 


f 


(02 


LA  SAINTE  MESSE. 


Agnès,  Cécile, 
Anastasie , et  avec 
tous  vos  Saints , 
dans  la  compagnie 
desquels  nous 
vous  prions  de 
nous  recevoir,  non 
en  considérant  nos 
mérites , mais  en 
nous  faisant  grâce 
par  J.-C.  N. S.,  par 
lequel  vous  pro- 
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duisez  toujours  , 
Seigneur , vous 
sanctifiez , vous 


bénissez  et  vous 
nous  donnez  tous 
ces  biens.  Que  par 
lui , et  en  lui , tout 
honneur  et  toute 
gloire  vous  soient 

IJ 

rendus , ô Dieu , 


Père  tout-puis 


m 
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sant , en  l’unité 
du  Saint-Esprit. 


Dans 
tous  les 
siècles 
des  siè- 
cles. 

r.  Ain- 
si soit-il. 


Per 
o mn  i a 
se  cula 
seculo- 
rum. 

R.  A- 
men. 


OREMUS. 

I N S - 


T R U I T S 


Præ 


CEPTIS 
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salutari- 
bus  îiio- 
nili , et 
d i v i n â 
institu- 
tione 
formati, 
a u d e ■ 
mus  di- 
cere  : 


par  1 e 
comman- 
dement 
salutaire 
et  dirigés 
par  l’en- 
seigne- 
ment di- 
vinde  no- 
tre Sau- 


veur, nous  osons 
dire  : 


496 
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Notre!  Pater 

è 

Père,  qui  no  s ter 
êtes  aux  qui  es  m 

eœlis 
quevotre  sanctifi 
nom  soit  eeturno 


c 1 e u x 


9 


sanctifié 


men  tu 
: ad 


m 


sa 


quevotre  uni 
règne  ar-  v e n i a t 
rive;  que 
votre  V0“ 


regnum 
t u u m ; 


ionté  soit  fiat  vo 
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Ifi" 


lunta sifaite  sur 


tua , si- 

eut  in 
cœlo  et 
in  terra. 
Panem 
noslrum 
qu  o ti  - 
ianum 
da  nobis 

hodiè  : 

etdimit- 


la  terre 
comme 
au  ciel. 
Donnez- 
nous  au- 
jourdhui 
notre 
pain  quo- 
tidien, et 
remet- 
tez ■ nous 
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nos  offen- 
ses, com» 
me  nous 
les  r e - 
niellons  à 
ceux  qui 
nous  ont 
offensés 
etnenous 
induisez 


pas  à la 


? 


te  nobis 
débita 
nostra, 
sicut  et 
nos  di» 
m i 1 1 i » 
mus  de- 
bitor  i 
bus  nos 
tris  : et 


ne  nos 


<99 
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inducas  tenta 
in  tenta-- tion  : 
tionem  ; j 
R.Sed! 

liber  a délivrez 


nos  a nous 


• 1 


ma 


Ame 


Ainsi 


soit-il. 

Delivrez-nous, 

Seigneur,  s’il  vous 
plaît , de  tous  les 
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maux  passes,  pré- 
sents et  à venir  ; 
donnez-nous , par 
votre  bonté  , la 
paix  en  nos  jours, 
par  l’intercession 
delabienheureuse 
Marie  touj ours 
Vierge,  de  vos 
Apôtres  Pierre  , 
Paul  et  André,  et 
de  tous  vos  Saints, 


hmhmmmi 


ÜÜfHMü 


MES 


■Pi 
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afin  qu’étant  assis- 
tés du  secours  de 
votre  miséricor- 
de , nous  soyons 
toujours  affran- 
chis del’esclavage 
du  péché , 
toute  crainte  d’au- 
cun trouble.  Par  le 
même  N.  S.  J.-C., 
votre  Fils. 

Per!  Dans 
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tous  les 
siècles 
des  siè- 
cle. 


rum. 

r.  A- 

men. 

P a x 
Domini 
gneursoit  sit  sem- 


r.  Ain- 
si soit-il. 

La  paix 
du  Sci - 


omnia 

secula 

seeulo- 


toujours 
avec 
vous . 


per  vo 
biscum 
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R.  Et 
eu m spi- 
ritu  tuo. 


r.  Et' 
avec  vo- 
tre  es- 
prit. 


Le  Prêtre  met  dam  le  calice  une  partie  de 
l’hostie  qu'il  a rompue  en  trois , et  dit  : 


Que  ce  mélange 
et  cette  consécra- 
tion du  corps et du 


\ 


sang  de  N.  S.  J-C., 
que  nous  allons  re- 
cevoir, nous  pro- 
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curent  la  vie  éter 
nelle. 

Ainsi  soit-il 
Agneau 
de  Dieu 
qui  ôtez 
les  p é- 
chés  du 
monde . 


ayez  pi 
lié  de 


K) 


* 


£33 


misere  - 
renobis. 


nous. 
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Agnus 
Dei , qui 

t o 1 1 i s 

peccata 
mundi  , 
misere- 
renobis. 


Agneau 
de  Dieu, 
qui  ôtez 
les  p é " 
chés  du 
monde  , 
ayez  pi- 
tié de 


Agnus 

Dei,  qui 
toll is 


nous. 

Agneau 
de  Dieu, 
qui  ôtez 
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clics 


p é-|peccata 
du  mundi 


donnez 
nous 
paix. 


doua  no 
bis  pa 
ccm. 


Aux  Messes  des  morts,  au  lieu  de  dire 
Mi  erere  nobis  et  Dona  nobis  pacem, 
on  dit  : 


on- 
nez  aux 
morts  le 
repos. 


Dona 


eis 


quiem 


LA  SAINT 


E 


MESSE 


m 


EtDoïi 


Et  Do 


r e q u 1 

em  seul" 


e i s nez  aux 
morts  le 


nuiri. 


repos  e 
terne!. 


Seigneur  Jésus- 
Christ, quiavez  dit 
à vos  Apôtres  : Je 
vous  laisse  la  paix, 

je  vous  donne  ma 
paix,  n’ayez  point 
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égard  à mes  pé- 
chés, mais  à la  foi 
de  votre  Eglise , 
et  donnez-lui  la 
paix  et  l’union  que 
vous  désirez,  qu’el- 
le ait.  Vous  qui , 
étant  Dieu  vivez 
et  régnez  avec  le 
Père  et  le  Saint- 
Esprit  , dans  tous 


* 
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les  siècles  des  siè- 
cles. 

Ainsi  soit-il. 
Seigneur  Jésus- 
Christ,  Fils  du  Dieu 

vivant , qui  par  la 
volonté  du  Père  et 

la  coopération  du 
Saint-Esprit,  avez 
donné  par  votre 
mortla  vie  au  mon- 
de , délivrez-moi , 
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par  votre  saint  et 
sacré  corps et  sang 
ici  présents , de 
tous  mes  péchés 
et  de  tous  les  au- 
tres maux;  faites 
que  j e demeure 
toujours  attaché  à 
vos  commande- 
ments , et  ne  per- 
mettez pas  que  je 
me  sépare  jamais 
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de  vous , qui  étant 
Dieu , vivez  et  ré» 
gnez. 

0 9 ® 9 

Ainsi  soit-n. 

Seigneur  Jésus-» 
Christ,  que  la  par- 
ticipation de  votre 

• 9 


corps 
recevoir 


que  j ose 
tout  in» 


jdigne  que  j e suis  , 
ne  tourne  point  à 
mon  jugement  et  à 


2f2 
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macondamnation; 
mais  que,  par  vo- 
tre bonté , elle  ser- 
ve à la  défense  de 


mon  âme  et  de 
mon  corps , et 
qu'elle  soit  de  tous 
mes  maux  le  re- 
mède salutaire  : 
Vous  qui  étant 
Dieu , vivez , etc. 
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Le  Prêtre  , après  avoir  adoré  la  sainte 
Hostie , la  prend  dans  ses  mains  et  dit  : 

Je  prendrai  le 
pain  céleste,  et 
j’invoquerai  le 
nom  du  Seigneur. 

Il  dit  trois  fois , en  frappant  sa  poitrine  , 
les  paroles  suivantes  : 


Domi-i 


ne  , non 

sumdig- 
nus  ut 


gneur, je 
ne  suis 
pas  digne 


i 

i 

I 

1 

I 
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que  vous 
entriez 
dans  ma 
maison , 
mais  di- 
tes seule- 
ment une 
parole  et 
mon  âme 
sera  gué- 
rie. 


i n t r e s 

sub  tec- 
tum me» 
um , sed 
tantùm 
die  ver- 
b o , et 
sanabi- 
lur  ani* 
mamea. 
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• / 

11  fait  le  signe  de  la  Croix  avec  l’Hostie , 

et  dit  : 


Co  R~ 

Que  le 

pus  Do- 

corps  de 

mi  n i 

notreSei- 

nostri 

gneur Jé- 

J  e su 

sus-* 

Christi 

Christ 

custo- 

garde 

diat  ani- 

mon  âme 

m am 

pour  la 

«S  LÀ  SAINTE  MESSE. 


vie  éter- 
nelle. 


Ainsi 

soit-il. 


meam  in 
v i t a m 
æter» 
nam. 
Amen, 


'U 


Le  Prêtre  ayant  reçu  le  Corps  de  notre 
Seigneur , prend  le  calice  et  dit  : 


Que  rendrai-j e 
au  Seigneur  pour 
tous  les  biens  qu’il 
m’a  faits?  Je  pren- 


n—Tfil  iMBfMffl 
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un  remède  pour 
l’éternité. 

A LA  SECONDE  OBLATION. 

Que  votre  corps 
que  j’ai  reçu , ô 
Seigneur  ! et  que 
votre  sang  que  j’ai 
bu,  s’attachent  à 
mes  entrailles  ; et 
faites  que , après 
avoir  été  nourri 
par  des  sacre- 
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Prêtre  se  tourne  vers  le  peuple , 


et  ail  : 


Domi- 

nus  vo- 

« 

biscum 


Le  Sei 


m 


R.  El 

cumspi- 
ritu  tuo. 


çneur 

O 

soit  avec 

vous , 

r.  Et 


ivec  vo 


ORAISON. 


Vous  venez , ô 
mon  Dieu!  de  vous 


926 
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Aux  messes  où  l’on  ne  dit  pas  le  Gloria 
in  excelsis . on  dit  : 


sons 


O 


Bene 

dicamus 


* 


J 


f 


gra 
ces  à 


{£*- 


m 


r.  Deo 
gratias. 


Aux  Messes  des  morts  , on  dit 


Qu’ils]  Bequi 
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e sc  ant 
in  pace. 

r.  A- 

men. 


reposent 
en  paix. 

r.  Ainsi 
soit-il. 


Incliné  au  milieu  de  l’autel,  le  Prêtre  dit: 

Recevez  favora- 
blement, ô Trinité 
sainte!  l’hommage 
et  l’aveu  de  notre 
parfaite  dépen- 
dance; ayez  pour 
agréable  le  sacri- 
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fi ce que  nous  avons 
offert  à votre  Ma- 
jesté , tout  indi" 
dignes  que  nous 

O i 

sommes:  faites 

J 

qu’il  soit  un  sacri- 
fice de  propitiation 
pour  nous  et  pour 
tous  ceux  pour  qui 
nousl’avonsoffert. 

Par  J.-C.  N.  S. 
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Quand  le  Prêtre  bénit  le  peuple , dites  : 

Que  Dieu  tout- 
puissant,  le  Père , 
le  Fils  et.  le  Saint» 
Esprit  nous  bé- 
nisse. 


Le  Prêtre  dit  l'Évangile  de  saint  Jean. 


Domi~ 
nus  vo- 
biscum , ! 


Le  Sei- 
gneur 
soit  avec 
vous , 


R.  Et 
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avec  vo- 
tre es- 
prit. Le 
eommen. 
cernent 
du  saint  1 ii  se 

eundùm 


cum  spi1 
ritu  tuo 
Initiera 
sancti 
Evanse- 


Evangile 
selon 
saint 
Jean. 
r.  Gloi- 


J o an 


nem 


0 


n.Glo- 

ria  tibi . 


re  vous 
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D o m i 


ne. 


soit 

du . 


ren 

Sei 


gneur. 

Au  commence- 
ment était  le  Ver- 
be , et  le  Verbe 


était  en  Dieu.  Il 
était  dès  les  com- 
mencements en 
Dieu.  Toutes  cho- 
ses ont  été  faites 

» . 

par  lui , et  rien  n’a 


: 
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été  fait  sans  lui.  II 
avait  la  vie  en  lui . 
et  la  vie  était  la 
lumière  des  hom- 
mes ; et  la  lumière 
luit  dans  les  ténè- 
bres , et  les  ténè- 
bres ne  l’ont  point 
comprise.  Il  y eut 
un  homme  envoyé 
de  Dieu  qui  s’ap- 
pelait Jean.  11  vint 


* 
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pour  rendre  lé° 
moienase  à la  !i 

O c 

mière,  afin  que 
tous  crussent  par 
lui.  Il  n’était  pas  la 
lumière,  mais  il 
est  venu  pour  ren- 
dre témoignage  à 
celui  qui  élait  la 
lumière.  La  lumiè- 
re véritable  est 
celle  qui  éclaire 
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tout  homme  ve- 
nant en  ce  monde. 
ÏI  était  dans  le 
monde,  et  le  mon- 
de a été  fait  par 
lui  et  le  monde  ne 
l’a  point  connu.  Il 
est  venu  chez  lui , 
et  les  siens  ne  l’ont 
point  reçu.  Mais  il 
adonné  le  pouvoii 
d’être  faits  enfants 
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S 


1 


PRIERE  APRÈS  LA  MESSE, 


SEIGNEUR,  IC 

fl 

vous  remercie  de 
la  «race  que  vous 

O 1 

m’avez  faite  eu  me 


permettant  au- 
jourd’hui d’assis- 
ter  au  sacrifice  de 
la  Messe , préféra- 
blement à tant 


" i 
"A 

- > V v- 


c<£>' 


ÏDC> 


PRIERES 


DURANT  L 


DURANT  LA  MESSE. 


k. 


J 


CONFITEOR 


il  \j 


PRIÈRES 


pure  de  toutes  les 
vierges,  de  tous  les 
Saints  et  de  tous 

.es  fidèles 

? • 

ai 

, en  paro- 
is actions , en 
; par  ma 
ar  ma  fan- 
ma  très-gran-^ 
. C’est 
je  con- 
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jure  la  très-sainte 
Vierge  et  tous  les 
Saints  de  vouloir 
intercéder  pour 
moi.  S&L 

Seigneur , é 
tez  favorable; 
ma  prière , 
cordez -moi 

if 


lion  et  la  rémi 


de  mes  péchés. 


zs&Ssæss&sz 


PRIERES 
KYRIE  , ELEISON. 


Divio  Créateur 
âmes,  ayez 
de  l’ouvrage 

; Père 


notre 

pour 


S@ 


PRIERES 


vous  louons, 

m 

gneur,  nous  vous 
bénissons  , nous 

vousadorons,nous 

glorifions, 
îs  rendons 

- humbles 

de  grâces , 
vue  devo» 
gloire , 

êtes  le 

» 

lesouve- 
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rain  Monarque,  le 
Très-Haut  , le  seu 
vrai  Dieu, 

* '**  ' t 

tout-p 


re,  D 

gneur 
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men I saint,  infini- 
ment puissant,,  in 
finimentador 
avec  le  Sai 
prit,  dans 
du  Père. 


ORAISON 


Accord 
Seigneur 
tercession 
sainte 


PRIERES 


honorons  , toutes 
les  grâces  que  vo- 
tre ministre  vous 
smande  pour  lui 
pour  nous.  M’u- 
nissant à lui  , je 
vous  fais  la  même 

our  ceux 
pour  les- 
je  suis  obli» 
er , et  je 
vous  demande , 
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Seigneur,  pour  eux 
et  pour  moi , tous 
les  -secours 
vous  savez 
être  nécessaires 
Rfin  d’ 
vie  éter 
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clés  que  vous  avez 
prononcés  par  la 
bouche  de  vos 
prophètes.  Je  les 
révère  avec  toute 
la  soumission 
est  due  à la 
d’un  Dieu , 
vois  l’accom 
sement  i 
lajoiede 
Que  n’ai- 


n r 


PRIERES 


vous,  ô mon  Dieu, 
un  cœur  sembla- 
ble à celui  des 
Saints  de  votre  an» 

Testament  ! 
ne  puis- je 
désirer  avec 


pa 


vous 


elles, 

nnaître  et  vous 
évérer  comme 
s prophètes, 


\ 
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vousaimeretm  at 
tacher  à vous  corn 

i 

me  les  apôtr 


EVANGILE. 


Ce  ne  s 


o mon 


pr 

apôtres 
m’instruir 


tre  Fils 

7 A 

c’est  sa  pa 
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Seigneur 


• • 


je  vais  entendre. 

ais,  hélas!  que 
me  servira  d’avoir 
cru  que  c’est  votre 
parole , 

ésus , si  je  n agis 
conformément 
a croyance  ? 
e servira , 
je  paraî- 
vant  vous 
eu  la  foi. 
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sans  le  mérite  de 
la  charité  et  des 
bonnes  œuvres  ? 

Je  crois  et  je  v’ 
comme  si  je 
croyais  pas 
comme  si  i'e 

*>  p 

yais  un 
contraire 
tre.  Ne 
pas,  ô mo 
sur  cette 
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tion  perpétuelle 
que  je  mets  entre 
vos  maximes  et 
ma  conduite.  Je 
.crois,  mais  inspi- 
rez-moi  le  courage 
et  la  force  de  pra- 
tiquer ce  que  je 
crois.  A vous.  Sei- 
gneur, en  revien- 
dra toute  la  gloire. 
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CREDO. 


Je  crois  en  un 
seul  Dieu,  Père 


teur.  de 
et  en  notre 


son  Fils 


blable  à 


puissant 
Dieu  co 


<260 


LA  SAINTE  MESSE 

Je  crois  que  ce  Fils 
adorable  s’est  fait 
homme  pour  l’a- 
mourdenous,  qu’il 
est  mort,  qu’il  est 
ressuscité , qu’il 
est  monté  au  ciel, 
qu’il  en  descendra 
pour  juger  les 
hommes,  et  qu’en 
suite  il  continuera 
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un  règne  éternel 
iement  heureux. 


; J 


Je  croisait 
prit , Dieu  co 
me  le  Pèr 

Fils , p 

l’un  et  de 


F 


c 


oi  f e 


eux  9 source 
vie auteu 
sauctifi  cation 


hommes  et  la  lu 


mière  des  prophè 


'es.  Je  crois  à une 


lise  sainte,  ca 
ique,  apostoli- 
un  baptême 
’ nour  la  ré- 


m 


de  mon 


ttends  la 
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résurrection  des 
morts , et  îa  vie 
éternelle. 


OFFERTORTE. 
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hostie  par  les 
mains  du  prêtre , 
avec  l’intention 
qu’a  eu  J.-C.  mon 
Sauveur,  lorsqu’il 

a ce  sacrifia 
! qu’il  a en» 
u moment 
mole  ici 

9 

1. 

ous  l’offre 
reconnaître 
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votre  souverain 
domaine  sur 
et  sur  tout 
créatures.  Je 
l’ofl're  | 
piation  < 
chés  et 
de  grâc< 
les  bien 
vous  m’ 

blé. 

Je  vous  1 
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tholique , notre 
saint  Père  le  pape, 
notre  évêque,  tous 
les  pasteurs  des 

âmes,  notre  empe- 
, sa  famille , 
es  princes  chré- 

et  tous  les 
ui  croient 


Souvenez -vous 
aussi . Seigneur , 
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des  fidèles  trépas^ 
sés;  et,  en  consi 
dération  des 
rites  de  vo 
donnez- 
lieu  de  r 
sement,  de 
re  et  de  pa 
N’oubii 
mon  Dieu 
mis  et  les 
ayez  pitié  d 
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dèles,deshéréti 


lies,  et  de  tous  les 


ccheurs. 
lez  de  bénédic- 
» ceux  qui  me 

,etme 
onnezmesné- 


comme  je 
me  tout 
me 


us  \ 


T 


sa 
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PREFACE. 


Le  moment  où 
le  roi  des  anges  et 

^ ^ %J  tjlv,oaiiiVU fl*» 

raître  est  ari 


Seigneur,  rem 
sez-moi  d 
esprit  ; qu 
cœur,  dégagé 
terre,  ne 
qu’à  vou 
obligation 
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2*2 


pas  de  vous  bénir 
et  de  vous  louer  en 
tout  temps  et  en 
tout  lieu , Dieu  du 
eiel  et  de  la  terre, 

infiniment 
Père  tout 


et  éter 


n’est  plus 
rien  n’est 
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que  de  nous  unir 

à Jésus-Christ 


pour  vous  adorer 
continuelle 
C’est  par 
tous  les  e 
bienheu 


jes  à votre 
é ; c’est 
[ue  toutes 
us  du  ciel  , 

V * 
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d’une  frayeur  res- 
pectueuse, s’unis- 
sent pour  vous  glo- 
rifier. Sou  lirez , 
Seigneur, que  nous 
joignions  nos  fai- 
bles louanges  à 
celles  de  ces  sain- 
tes intelligences , 
él  que  de  concert 
avec  elles  nous  di- 
sionsdansun  trans 
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et 


port  ae  joie 
d’admiration  : 


SANCTUS 


Saint , Sa 
Saint  est  le 
gneur,  le  D 
armées.  Toi 
vers  est  rer 
sa  gloire. 


Béni  soit 


276 


PRIERES 


\ , 


\ 


nous  vient  sur  îa 
terre,  Dieu  et  Sei- 
gneur comme  ce» 
lui  oui  l’envoie 


LE  CANON. 


Nous  vous  con- 
jurons, au  nom  de 
J. -C.,  votre  Fils  et 
notre  Seigneur , è 

infiniment 
miséricordieux  , 
d’avoir  pouragréa- 
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bîe  et  de  bénirl’of- 
frande  que  nous 
vous  présentons , 
afin  qu’il  voi 
plaise  de  conse 
ver,  de  dé 
et  de  go 
votre  sai 
catholiqu 
tous  les 
qui  la  co 
lepape.not 


•v 
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ge , mère  de  notre 
Dieu  et  Seigneur 
J ésu  s-Christ , à 
tous  vos  apôtres* 

à tous  les  bienheu- 

% 

reux  martyrs,  et  à 

•y  7 

lis  les  saints  qui 
osent  avec 
une  même 


n’ai-je  en 
ce  moment,  ô mon 
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Dieu , îes  désirs 
enflammés  avec 
lesquels  les  saint 
patriarches 
hait  aient  la  1 
du  Messie! 
je  leur  foi 


amour  i 
gneur  Jé 
nez  a 

mystère  qi 
bréa:é  de 


( 
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vous  avez  eue  de 
donner  le  vôtre 
pour  l’amour  d 
moi. 


SUITE  DU  CANO 


O mon 
quelles  sera 


malice  et 
gratitude,  s 
avoir  vu  ce 
vois,  jç 
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à vous  offenser  ! 
Non,  mon  Dieu,  je 
n’oublierai  jamais 
ce  que  vous  me 
résentez  par  cette 

cérémo» 
es  souffran- 
3 votre  sang 
du  pour  nous 
ement  pré- 
es  yeux 
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C’est,  mainte 

nant,  éternell 

' , que  n 
offrons  de  v 


grâce  véritable 
ment  et 
ment  la 


pure, 

tache,  qu’i 
a plu  de  nou 
ner  vous-même 
dont  toutes  les  au 
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très  n’étaient  que 
la  figure.  Oui , 
grand  Dieu,  nous 
osons  vous  le  dire, 
il  y a ici  plus  que 
les  sacrifices 
el , d’Abra- 
et  de  Melehi- 
, la  seule 
digne  de 
autel , notre 
gneur  Jésus- 
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Christ,  votre  Fils, 
l’unique  objet  de 
vos  éternelles 
complaisances 
Que  tous  c 
qui  participe 
delabouch 
cœur  à e 


lime  son 
plis  de  sa 
lion  saint 
Que  cet 
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dictionserépande, 
ô mon  Dieu , sur 
les  âmes  des  fidè- 
qui  sont  morts 

JL 

'ans  lapaixdel’E- 
ise,  et  particu- 
èrement  sur  l’â- 
N.  et  de  N. 

-leur,  en 

ce  sacri- 

♦ 

délivrance 
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entière  de  Sears 
peines. 

Daignez  nous 
accorder  aussi  un 
jour  cette  grâce 
nous-mêmes 

infiniment 
faites-nous 


• 9 * 9 


en  société  avec 


'Kv* 


saints  apôtr"* 
saints 
tous  les 


z-^  PRIERES 

que  nous  puissions 
vous  aimer  et  vous 
glorifier  éternelle- 
ment avec  eux. 

PATER  NOSTER. 

O mon  Dieu,  que 
je  suis  heureux  de 
f avoir 
! que  j’ai  de 
songer  que 
vous  êtes 
e un  j oui* 
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I donnons  de  bon 
cœur , pardonnez» 
nous  : soutenez» 
nous  dans  les  ten- 
tations et  dans  les 

maux  de  cette  mi- 

- ' \ 1 

semble  vie;  mais 

rvez-nous  du 
é , le  plus 
de  tous  les 
Ainsi  soit-il. 

g; 

B « . 
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Agneau  de  Dieu, 
mmolé  pour  moi, 
ayez  pitié  de  moi. 
Victime  adorable 

de  mon  se 


vez-moi. 
diateur , 
moi  la 


donnez-m 


PRIERES 

COMMUNION. 


Qu’il  me  serait 
doux,monaimable 
Sauveur,  d’être  du 
nombre  de  ces 
heureux  chrétiens 

la  pureté  de 
conscience  et  une 


piété  për- 

ettent  d’appro- 
tous  les  i ours 


de  votre  sainte  ta 
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ble 


avantage 
pour  moi  si  j e 
vais  en  ce  mo 
vous  possë 
dans  mon  cœur 
vous  y re 
hommage 
exposer 
soins,  et  p 
aux  grâ< 
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vous  faites  à ceux 
qui  vous  reçoivent 
réellement  ! Mais, 


puisque  ] en  suis 
très-indigne,  sup- 
éez.ômon  Dieu, 


indisposition  de 
li  âme.  Pardon- 
i tous  mes 

ie  les  dé- 
e tout  mon 
œur,  parce  qu’ils 


DURANT  LA  MESSE. 


vous  déplaisent. 
Recevez  le  désir 


sincère  que  j’ai  de 
m’unir  à vous.  Pu- 
rifiez-moi d’un  seul 


de  vos  regards, 
mettez- 
de  vous  bi 
voir  au 
En  at 
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ce , epurez  en  moi 
la  charité  : rem- 
lissez  mon 
e votre  a 
afin  qu’il  ne 
re  et  qu’* 

"Il 

vous. 
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salut 
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, je  veux  me 
pour  vo« 
loire.  Je  suis 

# I 

votre  victime, 

**  * v* 

'épargnez  point, 
'accepte  de  bon 
r toutes  les 
>ix  qu’il  vous 
ira  de  m’envo- 
les reçois 

ù 

main 
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unis  à la  vô- 


e sors  nuri 


vos  s 


I 


ar 

a ' 


nhn 

\J  jLJL  p 

ui  où  m 
chant  m’ 
avec  pl 
lence. 


bénédiction  de 


meurent 
le  ment  sur  nous 
Au  nom  du  Père 
et  du  Fils 


Saint-Esprit 
Ainsi  soit 

DERNIER  ÈY1 

Verbe 
Fils  uniqu 
re,  lumièi 
monde  vem 
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ciel  pour  nous  en 
montrer  le  chemin , 
e permettez  pas 
que  je  ressemble 
à ce  peuple  infidè- 
e qui  a refusé  de 
vous  reconnaître 
le  Messie.  Ne 
z pas  que je 
dans  le  mê« 
veuglement 
ces  malheu- 
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reux  qui  ont  mieux 
aimé  devenir  es» 
claves  de  Satan 
que  d’avoir  part  à 
la  glorieuse  adop- 
tion d’enfants  de 
Dieu,  que  vous 
veniez  leur 


curer. 

Verbe  fait  ehair 


■'j&i+ï:-. 


je  vous  adore  avec 
le  respect  le  plus 
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profond  ; je  mets 
toute  ma  confiance 
en  vous  seul,  es- 
péranl  fermement 
que , puisque  vous 
êtes  mon  Dieu , et 
un  Dieu  qui  s’est 
fait  homme  pour 
racheter  les  hom- 
mes , Vous  m’ac- 
... 

corderezlesgrâces 
nécessaires  pour 


; y 


IM1 


4,AS-*,,»‘.|- 


SAINT  JOSEPH. 

Saint  Joseph  était  de  la  la- 
mille  royale  de  David,  alors 
déchue  de  tout  son  éclat, 
aussi  était-il  réduit  à exercer 
une  profession  mécanique  ; 
mais  c’était,  dit  l’Évangile, 
un  homme  juste  ; et  il  est  aisé 
de  comprendre  toute  l’éten- 
due de  ce  court  éloge  que  lui 
donne  le  Saint-Esprit  quand 
on  voit  qu’il  était  destiné  à 
être  l’époux  de  Marie  et  le 
père  nourricier  du  Verbe  in- 
carné. 

Après  la  présentation  de 
Jé$us  et  le  retour  d’Égypte , 
Joseph  passa  le  reste  de  ses 
jours  à Nazareth  avec  Jésus 
et  Marie.  La  plus  précieuse 
grâce  que  lui  attira  une  si 
sainte  compagnie  fut  celle  de 
mourir  entre  les  bras  de  Jé- 
sus et  de  Marie. 
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me  sanctifier  et 


Sÿ«>  <(>-  •<— -R— $-*$-<» 


ACTIONS  DE  GRACES 
APRÈS  LA  MESSE. 
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d’hui  au  saint  sa 
orifice  de  la  Messe 


indigne. 


quoique  j en  sois 

Je  vous 
mande  pardon 
dissipation 
laissé  aller 
, et  de 
que  j’ai 
ns  mon 
ites.  Sei- 


gneur, que  je  me 
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souvienne , pen- 
dant tout  le  jour, 
de  cette  grâce , et 
que  je  ne  laisse 
échapper  aucun 
parole,  aucune  a 


tion,  et  ne 
aucun  ' 0 


:*E 


see  qui  ni 


gne 


bénédictio 
* Ainsi  soit 


; 


jpo>: 

l—N  A r- 
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DE  COMMUNION. 


Au  commencement  de  la  Messe. 

Mon  Dieu  , 
vous  offre  le  saint 
sacrifice  de 
messe  et  la  corn- 
union  que  je 
ais  faire  pour 
vous  rendre  le  cul- 
e d’adoration  qui 
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n’est  dû  qu’à  vous, 
et  reconnaître,  par 
la  consécration  de 
toutes  mes  pen- 
sées, de  toutes  mes 
paroles  et  de  tou- 
tes mes  actions  à 
votre  souveraine 

, ma  dé- 
e absolue 
de  votre  toute  puis- 
sance : pour  vous 


MESSE 


F 


r 


514 


re  grâce 
les 

vous  n’avez 
cessé  de  me  corn» 
bler  depuis  le  pre- 
mier instant  de  ma 
vie , pour  obtenir , 
par  les  mérites  de 
vos  travaux,  de 
vos  souffrances  et 
de  votre  mort,  le 
paçdon  de  mes 


I 
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péchés , toutes  les 
grâces  nécessaires 
pour  le  salut  de 
mon  âme , et  enfin 
vie  éternelle  , 
que  vous  avez  pro- 
mise à ceux  qui 
mangeront  digne- 
ment votre  corps 
adorable  en  cet au- 
guste sacrement. 
Je  veux  vous  y 
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recevoir,  o mon 
Sauveur,  dans  tou- 
tes les  intentions 
que  vous  avez  eues 

en  l’instituant, 

1 ' 

unissant  ma  com- 
munion à celle  de 
votre  sainte  Mère . 


des  Apôtres  et  de 
tousles  saints;  sou 
itant  de  partiel 
r à leurs  dispo 


m 
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sitions  pour  vous 

honorer  autant 

qu’une  créature  en 
est  capable. 

AU  CONFITEOR. 
acte  de  contrition. 

Mon  très-misé- 
ricordieux Sei- 
gneur, prosterné 
aux  pieds  de  votre 

divine  Majesté, 

avec  tous  les  sen- 


318 


MESSE 


timents  de  regret 
et  de  douleur  dont 
je  suis  capable, 
je  vous  demande 
très  - humblement 
pardon  de  tous  les 
péchés  que  j’ai 
commis;  je  les  dé- 
teste tous  en  géné- 
ral et  chacun  en 
particulier,  parce 
qu’ils  offensent 
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votre  bonté  et 
qu’iîs  vous  ont  at- 

I 

taché  à la  croix. 


DEPUIS  LE  CONFITEOR  JUSQU’A 
L’ÉVANGILE. 

A Cl  E D’HUMILITÉ. 

Mes  péchés,  ô 
mon  Sauveur , me 
rendent  indigne 
d’assister  à ce  sa- 
crifice,et  j’aigrand 
suj  et  de  craindre 
d’y  être  trouvé 


MESSE 
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sez  j usqu’à  vouloir 
bien  entrer  dans 
mon  âme  ! Quand 
j’aurais  toute  la 
sainteté  des  anges 
et  des  hommes , 
qu’est-ce  que  ce- 
la, comparé  à vos 
rondeurs  et  à vo- 
tre pureté  infinies? 
Mais,  loin  d’avoir 

* I 

cette  sainteté,  je 
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suis  rempli  de  tant 
de  péchés,  de  tant 
d’imperfections  , 
de  tant  de  misères, 
que,  abîmé  à vos 
pieds  et  confus  de 
mon  état  déplora- 
ble, je  m’écrie  : 
Seigneur , retirez- 
vous  de  moi,  parce 
que  je  suis  un 
grand  pécheur. 


S2i  MESSE 

A L’ÉVANGILE. 

ACTE  DE  FOI. 

Je  crois  ferme» 
ment,  mon  Sei- 
gneur , que  vous 
êtes  vrai  Dieu  et 
vrai  homme , et 
que  vous  n’avez 
avec  le  Père  et 
le  Saint  - Esprit 
qu’unemêmesubs- 
tance  divine , une 
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même  majesté  et 
une  même  puis» 
sance  ; je  crois , 
dis-je , que  vous 
êtesvéritablement 
et  réellement  pré- 
sent dans  ce  sacre- 
ment, puisque, 
étant  la  vérité  mê- 
me, vous  avez  dit; 
Ceci  estmoncorps. 
Oui,  je  crois  tout 
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ce  qu’a  dit  le  Fils 
de  mon  Dieu  : rien 
n’est  plus  vrai  que 
cette  parole  qui 
est  sortie  de  sa 
bouche.  O bon- 
heur inconceva- 
ble ! je  vais  rece- 
voir dans  mon  âme 
mon  Sauveur  et 
monDieu, qui  s’est 
fait  homme , qui  a 
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bien  voulu  naître 
dans  une  crèche , 
être  circoncis,  me- 
ner une  vie  si  pau- 
vre et  si  pénible , 
et  enfin  mourir 
sur  la  croix  pour 
mon  salut  ; qui  est 
ressuscitéglorieux 
etmontéauxcieux. 
d’où  il  viendra  ju- 
ger les  vivants  et 
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les  morts.  Je  vais 
recevoir  ce  corps 
adorable,  qui,  par 
son  attouchement, 
a guéri  tant  de  ma- 
lades , ce  sang  pré- 
cieux répandu 
pour  moi , cette 
âme  sainte,  source 
de  grâces  et  de 
vertus;  enfin  je 
vais  recevoir  mon 
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Seigneur  et  mon 
Dieu. 

À L’OBLATION  JUSQU’A  LA  PRÉFACE. 

Recevez,  ô mon 
Dieu!  ce  sacrifice 
ineffable  que  vous 
offre  votre  Eglise; 
recevez  en  odeur 
de  suavité  la  com- 
munion que  je  vais 
faire  ; recevez  ô 
Père  éternel , 
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l’oblation  d’un 
Dieu  éternel  com- 
me vous, qui,  pour 
vous  rendre  l’ado- 
ration que  vous 
méritez,  a voulu 
se  faire  homme , 
et , par  ce  moyen , 
se  mettre  en  étal 
de  victime  et  de 
mort;  recevez  en 
lui  et  par  lui  tout 
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ce  que  nous  vous 
devons. 

O mon  Dieu , 
c’est  pour  vous 
adorer  comme  no- 
tre Dieu,  pour  vous 
connaître  comme 
notre  souverain  . 
pour  vous  louer 
comme  trois  fois 
saint,  et  pour  vous 
témoigner  notre 
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amour  comme  a 
l’incompréhensi- 
ble bonté , que  nou  s 
vous  offrons  cette 
adorable  hostie , 
votre  Fils  unique. 
Oh!  que  j’ai  dej  oie 
de  pouvoir  vous 
offrir  un  Dieu  qui 
se  sacrifie  pour  vo- 
tre gloire,  et  qui 
vous  honore  au- 
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tant  que  vous  le 
méritez  ! C’est  en- 
core, ô mon  Dieu! 
pour  reconnaître 
tous  les  bienfaits 
que  j’ai  reçus  de 
votre  infinie  bon- 
té, et  en  particu- 
lier ma  création , 
ma  conservation , 
ma  rédemption  , 
ma  vocation  au 


49. 
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christianisme , 
tant  de  grâces  que 
j’ai  reçues  de  vo- 
tre libéralité,  mal- 
gré mon  indignité 
et  mes  infidélités. 
Je  vous  offre,  ô 
mon  Dieu , avec 

9 

l’Eglise,  votre  Fils 
Jésus-Christ,  pour 
vous  remercier  de 
nous  l’avoir  don- 


I 
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né,  un  tel  don  ne 
pouvant  être  re- 
connu que  par une 

telle  offrande. 

/ 

On  peut  spécifier  ici  ses  plus  grands  besoins. 

O Jésus,  mon 
Sauveur,  je  vous 
offre  cette  com- 
munion en  union 
à toutes  les  très- 
saintes  et  divines 
intentions  pour 


/ 
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lesquelles  vous 
avez  institué  ce 
sacrement  adora» 
ble!puissé-je,  par 
la  vertu  de  ce  sa- 
crement , me  don» 
ner  à vous  si  par- 
faitementquevous 
viviez  et  régniez 
seul  en  moi. 

A LA  PRÉFACE. 

Ne  permettez 


I 

, *■  ' / l 
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pas,  Seigneur, 
que  je  mente  au 
Saint-Esprit,  lors- 
que le  prêtre  me 
disant  d’élever 
mon  cœur,  je  lui 
réponds  que  je  le 
tiens  élevé  vers 
vous  ; dégagez-le 
de  la  terre  et  rem- 
plissez-le  de  votre 
amour.  Faites  que 
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je  me  joigne  de 
cœur  aux  anges  et 
à tous  les  esprits 
bienheureux, pour 
adorer  votre  sain- 
teté infinie  par  la 
sainteté  de  l’hos- 
tie qui  va  vous 
être  sacrifiée,  en 
vous  disant  avec 
eux  : Saint,  Saint, 
Saint  est  le  Sei- 
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gneur , le  Dieu  des 
armées;  qu’il  soit 
béni  et  glorifié 

■ _h.  ' — ' 

dans  le  temps  et 
dans  l’éternité. 

DEPUIS  LE  SANCTUS  JUSQU’À 
L’ÉLÉVATION. 

ACTE  DE  CONFIANCE. 

Les  choses  sain- 
tes sont  pour  les 
Saints,  il  est  vrai,  ô 
mon  Dieu  ! mais 
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vos  mystères  sanc- 
tifient ceux  qui  y 
participent  ; iis 
mettent  dans  les 
âmes  les  disposi- 
tions qu’ils  de» 
mandent.  Vous 
êtes,  par  votre 
sainteté,  très- 
‘gné  des  pé- 
eurs,  mais  votre 
amour  vous  en  fait 
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approcher  afin  de 

les  convertir  et  de 
les,  rendre  saints. 
J’espère  donc,  ô 

mon  Seigneur,  que 

vous  ne  me  rebu- 
terez pas;  et  j’ai 

une  telle  confiance 

en  votre  charité  in- 
comparable, que 

j espère  en  vous, 
que  j’attends  de 


MESSE 


votre  bonté  toutes 
sortes  de  biens  et 
de  grâces. 


ACTE  D’AMOUR. 


O sacrement  de 
piété  ! ô lien  de 
charité!  ô gage 
signalé  de  l’amour 
divin!  ô excès  de 
bonté  ! comment 
pourrai-je  re- 
connaître un  tel 
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amour  ? Je  vous 
aime,  6 mon  Dieu, 
parce  que  vous 
m’avez  créé  ; je 
vous  aime,  parce 
que  vous  m’avez 
racheté  ; je  vous 
aime , parce  que 
vous  m’avez  ai- 
mé; je  vous  ai- 
me, parce  que 
vous  êtes  infini- 


MESSE 


ment  digne  d’être 
aimé;  je  vous  aime 
de  tout  mon  cœur, 
de  toute  mon  âme, 
de  toutes  mes  for- 
ces : ô feu  qui 
brûlez  toujours , 
je  vous  aime,  mais 
embrasez  mon 
cœur,  consumez» 
le  du  feu  de  votre 
amour. 
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C’est  ici  vérita- 
blement mon  Dieu 

f 

et  je  n’en  recon- 
nais point  d’autre. 
Je  vous  adore,  ô 
mon  Sauveur,dans 
eet  excès  d’amour 
qui  vous  a fait  des- 
cendre du  ciel  pour 
vous  revêtir  de  no- 
tre humanité,  qui 
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vous  a fait  mourir 
sur  la  croix  et  ré- 
pandre votre  sang 
pour  mon  salut,  et 
qui  vous  a fait  des- 
eendredenouveau 

sur  cet  autel  pour 
vous  donner  à moi; 
je  vous  adore,  ô 
Majesté  sainte  , 
quoique  voilée 
sous  ces  espèces. 
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O Dieu  caché , nia 
foi  vous  découvre 
sous  ces  ténèbres 
sacrées  qui  vous 

environnent;  mon 
âme  s’anéantit 
profondément  de- 
vant vous , et  se 
réjouit  de  dépen- 
dre de  vous  com- 
me votre  créature 
et  votre  esclave. 


MESSE 

DEPUIS  L’ÉLÉVATION  JUSQU’A 
LA  COMMUNION. 

ASPIRATION  D’UNE  AME 

QUI  DÉSIRE  ARDEMMENT  LA  SAINTE  COMMUNION. 

Grand  Dieu 
que  j’adore  voilé 


sous  ces 


es 


3 


est-il  bien 


possible  que  vous 
vous  soyez  abaissé 
jusqu’à  venir  à 
moi , jusqu’à  de- 
meurer corporel- 
lement avec  moi  ? 


DE  COMMUNION.  349 

Les  deux  ne  peu- 
vent vous  conte- 
nir, et  vous  vous 
réduisez, pourètre 
toujours  a vec  moi, 
sous  les  simples 
apparences  du 
pain  et  du  vin. 

Venez,  venez , 
ô divin  soleil  ! je 
suis  plongé  dans 
les  ténèbres  hor- 
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ribles  de  l’igno- 
rance et  du  pé- 
ché; venez,  écar- 
tez ces  obscurités, 
et  faites  briller  en 
mon  entendement 
vos  divines  lumiè- 
res; venez,  ô mon 
aimable  Sauveur  ! 
Après  vous  être  * 
livré  tout  entier 
pourmeretirerdes 
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enfers,  je  suis  re- 
tombé misérable- 
ment sous  la  ser- 
vitude du  péché , 
venez  encore  cette 
fois  rompre  mes 
liens,  briser  mes 
fers  et  me  rendre 
la  liberté  ; venez , 
ô charitable  mé- 
decin de  mon  âme  ! 
Après  m’avoir  fait 
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un  bain  de  voire 
sang, m’avoir  ren- 
du dans  le  baptê- 
me plus  pur  et  plus 
saint  que  je  le  mé- 
ritais, je  me  suis , 
parmafaute,  plon- 
gé dans  mille  dan- 
gereuses mala- 
dies, qui  affaiblis- 
sent mon  courage, 
qui  portent  le  dé- 


SC  « 
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oût  dans  mon 
œur  et  la  mort 
dansmonâme;  ve- 
nez donc  me  gué- 
rir, ô mon  divin 
médecin  ; j’en  ai 
plus  grand  besoin 
que  ce  paralytique 
à qui  vous  deman- 
diez s’il  voulait 
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AU  PATER. 

Dites  le  Pater  avec  le  Prêtre  , faisant 
une  particulière  attention  à cette  demande  : 
Donnez-nous  aujourd’hui  notre  pain  quo- 
tidien , priant  instamment  le  Père  éternel 
de  nous  donner  ce  pain  vivant  descendu  du 
ciel  pour  donner  la  vie  au  monde. 

SOUHAITS  DES  DISPOSITIONS. 

Oh!  que  je  sou- 
haiterais avoir  les 
dispositions  avec 
lesquelles  votre 
sainte  Mère  vous 
recutdansson  sein 

ù 

béni  au  jour  de  vo- 
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Ire  incarnation , et 
m’approcher  de 
vous  avec  la  révé- 
rence que  cette 
sainte  Vierge  et 
tous  les  saints  ont 
apporté  à cet  au- 
guste Sacrement. 

PRIÈRE  A LA  SAINTE  VIERGE. 

O sainte  Mère  de 
Dieu , c’  est  à vous 
que  je  m’adresse 


N 
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afinqu’il  vous  plai- 
se me  communi- 
quer quelque  part 
aux  grandes  et  su- 
blimes disposi- 
tions de  votre 
cœur , alors  que 
vous  receviez  vo- 
tre cher  Fils  en  ce 
saint  Sacrement. 

PRIÈRE  A L’ANGE  GARDIEN. 

O mon  saint  An- 


/ 
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ge  gardien,  ayez 
compassion  de 
mon  impuissance 
à faire  dignement 
cette  sainte  action, 
et  m’assistez,  s’il 
vousplaît,devotre 
favorable  secours. 

ALLANT  A LA  SAINTE  TABLE 

ACTE  D'AMOUR 

O feu  de  chari" 
lé  ! que  ne  puis-ie 
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m’approcher  de 
vous  avec  le  même 
amour  que  vous 
venez  à moi  ! Je 
vous  aime , mon 
Dieu,  maisce  n’est 
pas  assez  ; faites 
donc  que  je  vous 
aime  davantage. 


m m 
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DE  LA  PÉNITENCE. 


PSAUME  6. 


Seigneur,  n 


reprenez  pas 
votre  fureur,  et 
me  châtiez 
dans  votre 
Ayez  piti 
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moi,  Seigneur,  car 
je  languis  de  fai- 
blesse! guérissez- 
moi,  Seigneur, 
aree  que  le  trou- 
le  m’a  saisi  jus- 
’au  fond  des  os, 
on  âme  est 
e troublée  ; 
s vous,  Sei- 


eur  , jusqu  a 
md  me  laisse- 
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rez- vous  en  cet 


état  ! 

Seigneur , tour- 
nez-vous vers  moi, 
et  délivrez  mon 
âme  ; sauvez-moi 
en  considération 
de  votre  miséri- 
corde. 

Car  nul  dans  la 
mort  ne  se  sou- 
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est  celui  qui  vous 
louera  dans  l’en- 
fer ? 

0 

je  me  suis  épui- 
sé à force  de  gé- 
mir ;je  laverai  tou- 
tes les  nuits  mon 
lit  de  mes  pleurs  ; 
je  l’arroserai  de 
mes  larmes. 

La  fureur  a rem- 
pli mon  œil  de 
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trouble;  j’ai  vieilli 
au  milieu  de  mes 
ennemis. 

Éloignez  - vous 
de  moi , vous  tous 
qui  commettez 
l’iniquité , car  le 
Seigneur  a exaucé 
la  voix  de  mes  lar- 
mes. 

Le  Seigneur 
m’a  accordé  mes 
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demandes , 


f f 


gneur  a agréé  ma 


tous  mes 
ennemis  rougis- 
sent et  soient  rem- 
is de  trouble  ; 
j’ils  se  retirent 
rès  - p r o m p t e - 
ent , et  qu’ils 
t couverts  de 
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j 

' 
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Heureux  ceux 
à qui  les  iniquités 
ont  été  remises,  et 
dont  les  péchés 
sont  couverts! 

. ) * y , 

Heureux  est 
l’homme  à qui  le 
Seigneur  n’a  im- 
puté aucun  péché, 
et  dont  l’esprit  est 
sans  désuisertient. 
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eje  me 
e vo 


pas  confesser  mon 


crime,  mes  os 
vieilli  et  perdu 


9 

je  criais  tout 


votre  main 
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nuit  : je  me  suis 
converti  dans  ma 
douleur , lorsque 
j’ai  été  percé  par 
la  pointe  de  l’é- 
pine. 

Je  vous  ai  dé 

couvert  mon 
ché,  et  je  ne  vous 
ai 


. ' ■ . ■'j.? ..  • 

9 : > 


iniquité. 
J’ai  dit 


- -V 


. 


ta 


ZB 
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fesserai  contre 
moi-même  mon 
iniquité  au  Sei- 
gneur, et  vous  m’a- 
vez remis  l’impié- 
té de  mon  péché 
C’est  pour  cela 
que  tous  les  saints 

adresseront 
eurs  prières  au 
temps  favorable 
Et  quand  les 
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grandes  eaux  inon 
deraient  toute  la 
terre  , comme  dans 
le  temps  du  délu» 
ge,  elles  n’appro» 
cher ont  point 

d’eux. 

Vous  êtes 

% 

refuge  contre 
maux  qui  m 
ronnent. 


qui  êtes  ma 
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m’assié- 


délivrez-moi  de 
ceux  qui 
;ent. 

Vousm’avezdit: 
Je  vous  donnerai 


el 


ence 


je  vous  enseigne" 
rai  la  voie  par  la- 
quelle vous  devez 
marcher;  je  tien- 
drai mes  yeux  ar- 
rêtés sur  vous. 
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Gardez-vous 
d’être  comme  le 
cheval  et  le  mulet, 
qui  n’ont  point 
d’intelligence. 

Resserrez  avec 
le  mors  et  le  frein 
la  bouche  de  ceux 
qui  ne  veulent  pas 
s’approcher  de 


vous 
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frappé  de  plu- 
sieurs plaies,  mais 
celui  qui  espère 
en  Dieu  sera  tout 
environné  de  sa 
miséricorde. 

Justes,  réjouis- 
sez-vous  dans  le  * 
Seigneur,  et  tres- 
saillez de  joie: 
et  glorifiez  - vous 
en  lui,  vous  tous 
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qui  avez  le  cœur 
droit. 


PSAUME  37. 

Seigneur,  ne  me 

O , 

reprenez  point 
dans  votre  fureur, 
et  ne  me  ehâtiez 


pas  dans  votre  co 


Car  vous  m’a 

» 7»7'  V/  T 

,à;-  - • 

vez  percé  de  vos 
flèches , et  vous 
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avez  appesanti  vo- 
tre main  sur  moi. 

Il  n’y  a plus  rien 
de  sain  dans  ma 
chair  à la  vue  de 
votre  colère; il  n’y 
a point  de  paix 
dans  mes  os  à la 
. vue  de  mes  pé- 
chés. 

Car  mes  iniqui- 
tés se  sont  élevées 
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au-dessus  de  ma 
tête,  et  elles  m’ont 
accablé  comme  un 
poids  insupporta- 
ble. 

La  pourriture  et 
la  corruption  se 
sont  formées  dans 
mes  plaies,  à cause 
de  ma  folie 
Je  suis 

dans  la  misère  : 
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suis  continuelle 
ment  tout  courbé 
je  passe  tout 
jour  dans  la  tris- 
tesse. 

Mes  reins  sont 
remplis  d’illu- 
ions , et  il  n’y  a 
lus  rien  de  sain 
ma  chair. 

J’ai  été  affligé  et 

jusqu’à 
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l’excès;  je  pousse 
du  fond  de  mon 
cœur  des  sanglots 
et  des  cris. 

Tous  mes  désirs 
vous  sont  connus , 
Seigneur , et  mon 
gémissement  ne 
vous  est  point  ca- 
ché.  • 


Mon  cœur  est 


troublé , mes  forces 


il 


N 


il 


>4. 
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me  quittent , et  la 
lumière  même  de 
mes  y eux  m’a 
abandonné. 

Mes  amis  et  mes 
proches  sont  ve- 
us  vers  moi,  et 
ont  élevés  con- 
moi. 

Ceux  qui  étaient 
ès  de  moi  s’en 
ît  éloignés,  et 
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ceux  qui  cner 
chaientàm’ôterla 
vie  usaient  de  vio- 
lence pour  me  la 
ravir. 


Ceux  qui  cher 
ch  aien  t à me 
du  mai  ont  pu 
des  mensonges, 
ils  médita' 

ue  trompe 
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rie  durant  tout  îe 
jour. 

moi, 

tais  comme  un 


sour 


, qui  n en 
tend  point,  et  com 
me  un  muet, 
n’ouvre  point  la 
uche. 

Je  suis  devenu 
comme  un  homme 
qui  n’entend  plus, 


et  qui  n’a  rien  à ré 


ce  que  j ai 
is  en  vous,  Sei- 
neur , toute  mon 

, vous 
exaucerez , 6 
eianeur,  mon 


icu. 

Car  je  me 

It  c 

A Dieu  ne 


/ 
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que  j e devienne  un 
sujet  de  joie  à mes 
ennemis,  qui  ont 
déjà  parlé  inso- 
lemment de  moi , 
lorsque  mes  pieds 
se  sont  ébranlés! 

Je  suis  préparé 
au  châtiment,  et 
ma  douleur  est  tou- 
jours devant  mes 
yeux. 
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« 

Je  confesserai 
mon  iniquité,  et  je 
serai  sans cesse  oc- 
cupédudésir  d’ex- 
pier mon  péché. 

Et  toutefois  mes 
ennemis  vivent , 
et  sont  devenus , 
plus  puissants  que 
moi , et  le  nombre 
de  ceux  qui  me 
haïssent  injuste- 


3S4 
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ments’aceroîttous 
les  jours. 


Ceux 


« 


qui  ren- 
dent le  mal  pour  le 
bien  médisent  de 
moi,  parce  que 
:’embrasse  la  jus 
ce. 

e m’abandon- 

: point , ô Sei- 

mr , mon  Dieu  ; 
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ne  vous  éloignez 
point  cle  moi. 

Hâtez-vous  de 
me  secourir,  6 Sei- 
gneur , Dieu  de 
mon  salut. 

PSAUME  50. 

Ayez  pitié  de 
moi,  Seigneur,  se- 
lon votre  grande 
miséricorde. 

Et  effacez  mon 
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• • 


1 


multitude  de  vos 

bontés. 

Lavez  - moi 
plusenplusdemon 
iniquité,  et  puri- 
-moi  de  mon 


Car  je  reconnais 
mon  iniquité,  et 
mon  péché  est  tou- 
jours  devant  moi. 


■yyu-  i>  n 


I 
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J’ai  péché  con- 
tre vous  seul , j’ai 
fait  le  mal  en  votre 
présence  ; je  l’a- 
voue , afin  que  vous 
soyez  trouvé  juste 
dans  vos  paroles 
et  victorieux  dans 

les  jugements 

qu’on  fera  de  vous. 
J’ai  été  formé 


« 
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ma  mère  m a con- 
çu dans  le  péché. 

Vous  aimez  la 
vérité  ; vous  m’a 
vez  révélé  les  se 
crets  et  les  mystè 
res  de  votre  sa 


gü- 


E52 


gesse. 


Vous  m’arrose 
rez  avec  l’hysope 
et  je  serai  purifié 
vous  me  laverez 
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et  je  deviendrai 
plus  blanc  que  la 
neige. 

Vous  me  ferez 
entendre  une  pa- 
role de  joie  et  de 
consolation, et  mes 
os  humiliés  tres- 
sailleront d’allé- 
gresse. 

Détournez  votre 
face  de  dessus  mes 
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péchés,  et  effacez 
toutes  mes  iniqui- 
tés. 

0 Dieu  , créez 
en  moi  un  cœur 
pur , et  rétablis- 
sez de  nouveau  un 
esprit  droit  dans 
es  entrailles. 

e me  rejetez 
s de  devant  vo- 
face , et  ne  re- 
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tirez  pas  de  moi 
votre  Esprit  saint- 


Rendez- moi  la 
joie  de  votre  assis- 
tance salutaire  et 


affermissez-moien 


me  donnant  un  es- 

* 

prit  de  force. 

J’enseignerai 
vos  voies  aux  mé- 
chants, et  les  im- 
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pies  se  converti- 
ront à vous. 

Délivrez-moi  de 
tout  le  sang  que 
j’ai  répandu , ô 
Dieu,  ô Dieu 
mon  Sauveur , et 
ma  langue  pu- 
bliera avec] oie  vo- 
tre justice. 

Seigneur,  vous 
ouvrirez  mes  lè- 


i 
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vres,  et  ma  bouche 
publiera  vos  lou- 
anges 

Si  vous  aimiez 
les  sacrifices,  je 
vous  en  offrirais  ; 
mais  les  holocaus- 
tes ne  vous  sont 
point  agréables. 

Un  esprit  brisé 
de  douleur  est  le 
sacrifice  que  Dieu 
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demande  : ô Dieu, 
vous  ne  méprise* 
rez  pas  un  cœur 
contrit  et  humilié. 

Seigneur,  trai- 
tez Sion  selon  vo- 
tre miséricorde, et 
bâtissez  les  murs 
de  Jérusalem. 

Vous  agréerez 
alors  îesacrifîce  de 
justice,  les  offran- 
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desetlesholocaus- 
tes , et  on  vous  of- 
frira des  veaux  sur 
votre  autel. 

PSAUME  101. 

Seigneur,  écou- 
tez ma  prière , et 
que  mes  cris  s’é- 
lèvent jusqu’à 
vous. 

Ne  détournez 

' > _ . 5 . 

point  votre  visage 


I 
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de  dessus  moi  ; en- 
quelque  jour  que 
je  me  trouve  affli- 
gé» prêtez  l’oreille 
à ma  voix. 

En  quelque  jour 
que  je  vous  invo- 
que , hâtez -vous 
de  me  secourir. 

Car  mes  jours 
se  sont  évanouis 
comme  la  fumée . 
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et  mes  os  se  sont 
desséchés  comme 
du  bois  prêt  à 
prendre  feu. 

J’ai  été  frappé 
comme  l’herbe,  et 
mon  cœur  est  de- 
venu sec , parce 
que  j’ai  oublié  de 
manger  mon  pain. 

A force  de  gé- 
mir, je  n’ai  plus 
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au  pe- 
lican  des  déserts 

et  au  hibou  des 


é les 
nuits  en  veilles,  et 


\9 

blable  au  passe- 


O . ■ ' ■ ■ • ...  -- 
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reau  seul  sur  uu 
toit. 

Mes  ennemis  me 
faisaient  des  re- 
proches durant 
tout  le  jour,  et 
ceux  qui  me  lou- 
aient auparavant; 
faisaient  des  ini- 

♦ m 

précations  contre 
moi  ; 

Parce  que  jè 
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mangeais  la  cen- 
dre comme  le  pain, 
et  qu’à  mon  breu- 
vage je  mêlais  mes 
larmes; 

A cause  de  vo- 
colère  et  de 
otre  indignation, 
ui  vous  ont  porté 
me  briser , après 
oir  élevé, 
siours se  sont 
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évanouis  comme 
l’ombre,  et  je  suis 
devenu  sec  com- 
me l’herbe. 

Pour  vous , Sei- 
gneur , vous  sub- 
sisterez éternelle- 


ment , et  la  mé- 


Vousvous 
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re  des  humbles;  il 
n’a  point  méprisé 
leurs  vœux. 

Que  ceci  soit 

•v  • • 

écrit  pour  les  au- 
tres races,  afin  que 


le  peuple  qui  vieil 


Seigneur; 


Parce  qu’il  a re- 
ardé  du  haut  de 
son  sanctuaire  : le 
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Seigneur  a regar- 
dé du  ciel  sur  la 
terre , 

Pour  écouter  les 
gémissements  des 
captifs,  pour  déli- 
vrer les  enfants  de 
ceux  qu’on  a mis 
à mort  ; 

Afin  qu’ils  louen  t 
lenom  du  Sei- 
gneur dans  Sion , 


■J  J 
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et  qu’ils  chantent 

ses  louanges  dans 
Jérusalem, 

Lorsque  Ses  peu- 
ples s’uniront  en- 
semble avec  les 
rois,  pour  servir 
le  Seigneur. 


fl  lui  dit  dans 
sa  force  : Faites- 
moi  connaître  la 
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brièveté  de  mes 
jours. 

Ne  me  retirez 
pas  du  monde  à la 
moitié  de  ma  vie  : 
vos  années  s’éten- 
dent dans  la  suite 
de  toutes  les  races. 

Seigneur,  vous 
avez  fondé  la  terre 
dès  le  commence- 

i 4 

ment . et  les  deux 
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sont  l’ouvrage  de 
vos  mains. 

Ils  périront, mais 
nous,  vous  demeu- 
rerez; ils  vieilli- 
ront tous  comme 
un  vêtement. 

Vous  les  chan- 
gerez comme  un 
manteau,  et  ils 
changeront  de  for- 
me; mais  vous 


§ 
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vous  êtes  toujours 
le  même  , et  vos 
années  n’auront 
point  de  fin. 

Les  enfants  de 
vos  serviteurs  au- 
ront une  demeure 
permanente  , et 
leur  race  demeu- 
reraéternellement 
heureuse. 


-r 


; 

i 


i 
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FSAUME  129. 

Seigneur,  je  crie  - 
vers  vous  du  fond 
de  l’abîme  ; Sei» 
gneur,  écoutez 
ma  vois. 

Que  vos  oreil- 
les soient  attenti» 
vesàla voix  démon 
ardente  prière. 

Seigneur,  si  vous 
examinez  nos  pé- 
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clîés , qui  pourra 
subsister  devant 
vous  ? 

Mais  en  vous  est 
la  source  des  mi- 
séricordes, et  je 
vous  ai  attendu , 
Seigneur,  à cause 
de  votre  loi. 

, i ...  - 

Mon  âme  a atten- 

/ 

du  le  Seigneur  à 
cause  de  sa  parole; 
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mon  âme  a espéré 
au  Seigneur. 

Que  depuis  le 
point  du  jour  jus- 
qu’à la  nuit  Israël 
espère  au  Sei- 
gneur. 

Car  au  S ei- 
îeur  appartient 
miséricorde , et 
a rédemption 
u’on  trouve  en 
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lui  est  très-abon- 
dante. 

Il  rachètera  lui- 
même  Israël  de 
toutes  ses  iniqui- 
tés. 

PSAUME  142. 

Seigneur,  écou- 
tez ma  prière , prê- 
tez l’oreille  à ma 
demande  selon  la 
vérité  de  vos  pro- 
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messes  ; exaucez- 
moi  selon  votre 
justice. 

N’ entrez  point 

en  jugement  avec 
votre  serviteur  , 
narce  que  nul  hom- 
e ne  pourra  être 
ouvé  j uste  de- 
t vous. 

ai*  l’ennemi  a 
oursui vi  mon 
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troublé  au-dedans 
de  moi. 

Je  me  suis  sou- 
venu  des  jours  an- 
ciens; j’ai  médité 

toutes  vos  œu- 

% 

ïs  et  sur  les  ou- 
âges  de  vos 

mains. 

J’ai  élevé  mes 
mains  vers  vous; 
mon  âme  est  de- 


vant  vous  comme 
une  terre  sans 
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e m exau 


eau . 
Hâtez-vous.Sei 


»neur 

O 


cer;  mon 
tombe  en 
lance. 

Ne  détou 
pas  votre  fac 
dessus  mo’ 
peur  que  je  ne 
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qui  aescenaent 
dans  la  fosse. 

s-moi  sen- 
tir promptement 
votre  miséricorde, 
arce  que  j’ai  es- 
éré  en  vous. 

s-moi  con- 
e la  voie  par 
e je  dois 
archer , puisque 


lîHLaX'; 
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] ai 


vers  vous 


9 


Seigneur 


vrez-moi 


mes 


ennemis,  j ai  re- 
cours à vous  : en 


seignez-moi  à faire 
votre  volonté 
parce  que  vous 
êtes  mon  Dieu. 

Votre  bon 
prit  me 
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clans  un  chemin 
droit;  vous  me 
donnerez  la  vie  . 
Seigneur,  dans  vo™ 
tre  justice,  pour 
la  gloire  de  votre 
nom. 

Voustirerezmon 
âme  de  l’affliction, 
! et  vous  détruirez 

p . , - ‘ x 

mes  ennemis  par 
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un  effet  de  votre 
miséricorde. 

Vous  perdrez 
tous  ceux  qui  per» 
sécutentmonâme, 
parce  que  je  suis 
votre  serviteur 

Ant.  Seigneur, 
ne  vous  souvenez 
pas  de  nos  fautes 
ni  de  eelles  de  nos 
proch  es, et  ne  vous 
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e nos 
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Seigneur , ayez  pi 
tié  de  nous. 


Jésus-Christ,  ayez 


nous. 
Seigneur,  ayez  pi- 
tié de  nous. 
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Jésus.Christ(écou- 

tez-nous. 

Jésus-Christ  exau- 

9 

cez-nous. 

Père  céleste , qui 
êtes  Dieu , ayez 
pitié  de  nous. 
Fils,  Rédempteur 


du  monde 
êtes  Dit 

• « • 9 1 

pitié  de 
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êtes  Dieu , ayez 
pitié  de  nous. 

rinité  sainte,  qui 
êtes  un  seul 
Dieu,  ayez  pitié 
de  nous 

ainteMarie,  priez 
pour  nous. 

inte  Mère  de 
Dieu, priez  pour 
nous. 
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Sainte  Vierge 
vierges , 

Saint  Michel , 

Saint  Gabriel , 
Saint  Raphaël 

Saints  Anges 
saints 

ges , priez  pour 
nous. 

* 

Saints  ordres  des 


. . ■ 


espritsbienheu 
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saints 


ôtres  et 


saints  évangé- 
listes, priez, 
saints  Disciples  du 
Seigneur , - 
saints  Innocents, 
saint  Etienne , 
saint  Laurent , 
aint  Vincent, 
aint  Fabien  et 
saint  Sébastien, 
priez  pour  nous. 
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saint  jean  et  saint 
Paul , priez, 
saint  Corne  et  saint 
Damien , 

saint  Gervais  et 
saint  Protais, 
saintsMartyrs, 
saint  Sylvestre  * 
saint  Grégoire , 
saint  Ambroise , 
saint  Augustin , 

saint  Jérôme,  pr. 

•1 


i * 
1 

I 
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saints  Prêtres  et 
saints  Lévites , 
priez  poumons. 

saints  Moines  et 
saints  Ermites, 

sainte  Marie -Ma- 
deleine , 

« 

sainte  Agathe , 
sainte  Lucie , 
sainte  Agnès, 
sainte  Cécile , pr. 
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sainte  Catherine 


J a 


priez  pour  nous 
sainte  Anastasie , 
saintes  Vierges  et 
saintes  Veuves. 


saints 


saintes 


de  Dieu , inter- 
cédez pour  nous. 

ez-nous  pro* 
pice,  pardon» 
nez-nous , 
gneur. 
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Soyez -nous  pro- 
pice, exaucez- 
nous.  Seigneur 

De  tout  mal,  deli— 
vrez-nous,  Sei- 

r ■ 

gneur. 

De  tout  péché , 

De  votre  colère , 

De  la  mort  subite 
et  imprévue , 

Des  embûches  du 


25 
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démon,  déli- 
vrez-nous,  Sei- 
gneur. 

De  la  colère,  de 
la  haine  et  de 
tout  mauvais 
désir, 


De  l’esprit  d’impu- 


la tempête,  dé- 
livrez-nous. 
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De  la  mort  éter- 
nelle , délivrez- 
nous,  Seigneur. 

Par  le  mystère  de 
votre  sainte  in- 
carnation , 

Par  votre  avène- 
ment , 

Par  votre  nativité. 

Par  v otre  baptême 
et  votre  saint 
jeûne,  délivrez. 

\ 

- U 
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Par  votre  Croix  el 
votre  passion , 
délivrez -nous , 
Seigneur. 

Par  votre  mort  et 
votre  sépul- 


ture 


votre  sainte 
résurrection , 
Par  votre  admira- 
ble ascension, 
délivrez-nous. 
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Par  l’avènement 
du  Saint-Esprit» 
divin  Consola- 
teur , délivrez- 
nous.  Seigneur. 

Au  jour  du  juge- 

ment,  délivrez- 

. 

nous,  Seigneur. 

Tout  pécheurs  que 
nous  sommes , 
nous  vous  en 
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supplions,  exau- 
cez-nous. 
Daignez  nous  par» 
donner  » 

Daignez  nous  faire 
miséricorde , 
Daignez  nous  con- 
1 uire  à une  vé« 
able  péniten- 

ignez  gouver- 
ner et  conser- 


ver  votre  sainte 


Eglise , 

aignez  maintenir 

a sainte 


;i 


! - 
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la  sainte  Égli- 

SC  y 

Daignez  établir 
une  paix  et  une 
concorde  véri- 
table entre  Ses 
rois  et  les  prin- 
ces chrétiens , 
Daignez  accorder 
la  paix  et  l’unité 
à tout  le  peuple 
chrétien » 
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iDaignez  nous  for- 
tifier et  nous 
maintenir  dans 
la  sainteté 
votre  service , 
Élevez  nos 
aux  célesti 
sirs. 

Accordez  à 


les  biens 
nels,  - 
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nation  éternel- 
nos  âmes , 
celles  de  nos 


os  bienfai 


r et conserver 
s fruits  de  la 
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Daignez  accorder 
aux  fidèles  dé» 
funts  le  repos 
éternel, 

Daignez  nous 
exaucer. 

Fils  de  Dieu,  nous 
vous  en  sup- 
plions, exaucez- 

. • Y**-  * Y«  . ' 

nous. 

- ' 'T 

■ 

Agneau  de  Dieu  , 
qui  effacez  les 


i 
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péchés  du  mon- 
de, pardonnez- 
nous,  Seigneur. 
Agneau  de  Dieu, 
qui  effacez  les 

mon- 
de , exaucez- 
nous,  Seigneur. 
Agneau  de  Dieu , 
qui  effacez  les 
péchés  du  mon- 
de, ayez  pitié 


de  nou 
jiieur. 
Jésus-Christ, écou 


tez-nous. 


esus 


cez-nou 


,exau 


eigneur , ayez 
tié  de  nous. 
Jésus-Christ , 
pitié  de  nous 
eigneur,  ayez 
tié  de  nous. 


ORAISOlN. 


O Dieu , qui  par 
une  perfection  qui 
vous  est  propre, 
êtes  toujours  en» 
clin  à la  miséricor- 
e et  à la  clémen- 
ce, daignez  rece- 
voir notre  prière , 
et,  dans  votre  com- 
patissante bonté, 
nousdélivrer,nous 
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et  tous  vos  servi- 
teurs , des  chaînes 
pesantes  de nospé» 
chés. 

Dieu  tout-puis- 
sant et  éternel  , 
ayez  pitié  de  votre 
serviteur  N.,  notre 
Pontife , et , inspi- 
ré par  votre  bon- 
té , conduisez  - le 
dans  la  voie  du  sa- 
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lut  éternel , afin 
que,  par  votre  grâ- 
ce, il  ne  désire  que 
eequi  vous  est 
agréable,  et  l’ac- 
complisse de  tou- 
tes ses  forces. 

Dieu,  qui  êtes  la 
source  des  saints 
désirs , des  bons 
desseins  et  des  ac- 
tions justes , don- 
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nez  à vos  servi- 
teurs cette  paix 
que  le  monde  ne 
peut  donner,  afin 
que  nos  cœurs 
s’appliquent  à vo- 
tre loi,  et  que  n’a- 
yant point  d’enne- 
mis à craindre, 
nous  jouissions  ici- 
bas  , sous  votre 
protection , d’une 


îeureuse  Iran- 
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à 


9 


, créa 
leur  et  rédemp 
leur  de  tous  les 

, accordez 


aux  âmes  de  vos 
serviteursetde  vos 


sion  de  tous 


■s 


par  les  près- 
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votre  ug„w, 
obtiennent  le 


ours  esnere 


fw 


VEPRES 


DU  DIMANCHE 


PSAUME  (09. 


Dixit  Dominus 


Domino  meo  : Se» 
de  à dextris  meis. 

Donec  ponam 
inimicos  tuos  ; sca 
bellumpedumtuo 
rum. 


VÊPRES  DU  DIMANCHE.  453 

Yirgam  virtutis 
tuæ  emittet  Domi- 
nus  ex  Sion;  domi- 
nare  in  medio  ini- 
mieorum  tuorum. 

Tecum  princi- 
pium  in  die  virtu- 
tis tuæ,  in  splen- 
doribus  Sancto- 
rum  ex  utero  ante 
luciferumgenuite. 

J uravit  Domi- 


$ 
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nus  et  non  pœnite- 
bit  eum  : Tu  es  sa- 
cerdosin  æternum 
secundùm  ordi- 
nem  Melchise- 
dech. 

Dominus  à dex- 
tris  tuis  : confre- 
git  in  die  iræ  suæ 
reges. 

Judicabit  in  na- 
tionibus , implebit 
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ruinas  : conquas- 
sabit  capila  in  ter» 
râ  multorum. 

De  torrente  in 
viâ  bibet  : propte- 
reà  exaltabit  ca- 
put, 

ANTIENNE. 

Dixit  Dominus 
Domino  meo  : Sede 
à dextris  meis. 
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Confitebor  tibi. 
Domine , in  toto 
corde  meo:  in  con- 
cilio  justorum  et 
congregatione. 

Magna  opéra 
Domini  : exqui- 
sita  in  omnes  vo- 
iuntates  ejus. 

Gonfessio 
magnifî  centia 
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opus  ejus  et  jus 
lia  ejus  manet 
seculumseculi. 

Memoriam  fecit 
mirab ilium  suo- 
rum , misericors 
et  miserator  Do- 
minus  : escam  de- 
dit  timentibus  se. 
Memor  erit  in 

p 

seculumtestamen* 
ti  sui  : virtutem 
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operum  suorum 
annuntiabit  popu- 
lo suo. 

Ut  det  illis  hæ- 
reditatem  gen- 
tium  : opéra  ma- 
nuum  ejus  veritas 
et  judicium. 

Fidelia  omnia 
mandata  ejus, 
confirmata  in  se- 
culumseculi,  facta 
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in  veritate  et  æqui- 
tate. 

Redemptionem 
misit  populo  suo  : 
mandavit  in  æter- 
num  testamentum 
suum. 

Sanctum  et  ter- 

» 

ribile  nomenejus: 
initium  sapientiæ 
timor  Domini. 
Intellectus  bo- 
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nus  omnibus  fa» 
cientib us  eum , 
iaudalio  ejus  ma» 
net  in  seculum  se- 
culi. 

ANTIENNE. 

Fidelia  omnia 
mandata  ejus; con- 
firmata  in  secu- 
lum seculi. 

PSAUME  IM, 

Beatus  vir  qui 
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timet  Dominum  ; 
in  mandalis  ejus 
volet  nimis. 

Potens  in  terra 
erit  semen  ejus  : 
generatio  recto- 
rum  benedicetur. 

Gloria  et  divi- 
tiæ  in  domo  ejus  : 
etjustitiaejusma- 
net  in  seculum  se- 
culi. 


26. 
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Exortum  est  in 
tenebris  lu 
reetis  : misericors, 
et  miserator , et 
justus. 

Jucundushomo 
qui  miseretur  et 
commodat , dispo* 
net  sermones  suos 
in  judicio  : quia 
in  æternum  non 
commovebitur. 
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I n raemor iâ 
æternâeritjustus; 
ab  auditione  maîâ 
non  timebit. 

Paratum  cor 
ejussperare  in  Do- 
mino , confïrma- 
tum  est  cor  ejus  ; 
(non  commove- 
ibitur  inimicos 
suos. 

Dispersit,  dédit 
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VÊPRES  DU  DIMANCHE. 


pauperibus,  juste 
tia  ejus  manet  in 
seculum  seculi  : 


cornu  ejus 


exal 


K? 


4 : 


tabitur  in  gloriâ. 
Peccator  vide' 
et  iraseetur  ; 
dentibus  suis  fre- 


in et 


tabescet 


desiderium  pecca 
torum  peribit. 


ANTINNE. 


Qui  timetDomi- 
num , in  manda- 
tas ejus  cupit  ni- 
mis. 

P8AUME  412. 

Laudate,  pueri, 
Dominum  , lau- 
date nomen 


• • 


mini. 

Sit  nomen  Do- 
mini  benedictum  : 


«J 
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ex  hoc  nunc  et  us- 
que  in  seculum. 

A solis  ortu  us- 
que  ad  occasum , 
laudabile  nomen 
Domini. 

Excelsus  super 
omnes  gentes  Do- 
minus  ; et  super 
cœlos  gloria  ejus. 

Ouis  sicut  Do- 
minus  Deus  nos- 
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ter  qui  in  altis  ha- 
bitat : et  humilia 
respicit  in  cœlo  et 
interrâ? 

Suscitansàterrâ 
inopemretde  ster- 
core  erigens  pau- 
perem. 

Ut  collocet  eum 
eum  principibus  ; 
cum  principibus 
populi  sui  ; 


«B8  VÊPRES  DU  DIMANCHE. 

Qui  habitare  fa» 
cit  sterilem  in  do- 
mo , matrem  filio* 
rum  lætantem. 

ANTIENNE. 

Sit  nom  en  Do- 
mini  benedictum 
in  secula. 

PSAUME  113. 

In  exitu  Israël  de 
Ægypto  : domus 
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& 


veruiït  ut  arietes 


^7 


VÊPRES  DU  DIMANCHE. 


et  colles  sicut  agni 
oviiiHî. 

Quid  est  tibi , 
mare,  quod  fugis- 
ti?  et  tu,  Jordanis, 
quia  eonversus  es 
relrorsùm  ? 

Montes,  exsul- 
tastis  sicut  arietes, 
et  colles  sicut  agni 
ovium? 

A facie  Domini 
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mota  est  terra , à 
faeie  Dei  Jacob. 

Oui  convertit 
p e tram  in  stagna 
aquarumetrupem 
in  fontes  aquaruni. 

Non  nobis , Do- 
mine, non  nobis, 
setî  nomini  tuo  da 
gloriam,  supermi- 
sericordiâ  tuâ  et 
veritate  tuâ. 


TËPRES  DU  DIMANCHE. 


Nequandô  di- 
cant  gentcs  : Obi 
est  Deus  eorum? 

ï)eus  autennios- 
ter  in  eœlo:  omnia 
quæcumque  vo- 
luit  fecit. 

Simulacra  gen- 
tium  argentum  et 
aurum  * opéra  ma- 
nuum  hominuni. 
Os  habent , 
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non  loquentur  : 
oculos  habent  et 

V ' * 

non  videbunt. 

Aures  habent , 
et  non  audient  • 
nares  habent  et 
non  odorabimt. 

Manus  habent , 
et  non  palpabunt  ; 
pedes  habent,  et 
non  ambulabunt  ; 
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speravit  in  Domi- 
no : ad j utor  eorum 
et  protector  eor  um 
est. 

Qui  timent  Do- 
minum  sperave- 
runt  in  Domino  : 
ajutor  eorum  et 
proteclor  eorum 
est. 

Dominos  memor 


VÊPRES  DU  DIMANCHE. 


fuit  nostrî  : et  be 


nedixit  nobis 


Benedixit  do 


rael  : bene 


mm  i 
dixitdomuiAaron. 


enedixit  om 


nibus  qui  tirnent 
Dominum  : ousiilis 


eum  maioribus. 


Adiiciat  Domi 


nus  super  vos 


9 
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VÊPRES  DU  DIMANCHE. 


qui  descendunt  in 
infernum. 

Sed  nos  qui  vi- 
vimus , benedicu 
mus  Domino  : ex 
hoc  nunc  el  usque 
in  secuîum. 

ANTIENNE. 

Nos  qui  vivimus 
benedicimus  Do- 
mino. 


VÊPRES  DU  DIMANCHE. 
HYMNE. 


479 


0 luce  qui  mor- 
talibus,Latesinac- 
cessà,  Deus,  Præ- 
sente  quo  sancti 
tremunt , Nubunt- 
que  vultus  An» 
geli. 

Hic , ceu  pro» 
fonda  conditi  De- 
mergimurcaligine; 
Ælernus  ad  noc- 


1 


fi 
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tem  suo  Fulgore 
depellet  dies. 

■ Hune  nempè  no- 
bis  præparas , No- 
reservas  hune 
diem , Quem  vix 
adumbrat  splendi- 


ta» 


tri  cl arita s. 

a ris  heu  !m 
mis  diù,  Moraris 


optatus  dies!  Ut  te 
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fruamur , noxii 
Linquenda  moles 
eorporis. 

His  cum  soluta 
vinculis,Mensevo- 
lârit,  ô Deus!  Vi- 
dere  te,  laudare 
te , A mare  te  non 
desinet. 

Ad  omne  nos 
apta  bonum , Fé- 
conda donis  Tri- 
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usuræ  brevi  Æter 
na  succédât  dies 
Amen. 


HYMNE  (à  l’usage  de  Rome.) 

Lueis  Creator 

optime, 

Lucem  dierum 
proferens, 

Primordiis  lucis 
novæ , 
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Mundi  parans  ori- 
giiieni , 

Qui  manè  junc- 
tum  vesperi 

Diem  vocari  præ- 
cipis , 

Illabitur  tetrum 
chaos, 

Audi  preces  cum 
fletibus. 

Ne  mens  gr avala 
erimine . 


VÊPRES  DU  DIMANCHE. 


Vitæ  sit  exsul  mu- 
nere , 

Dùm  nil  perenne 


Y 


Seseque  culpisilli 


Cœlorumpulset 

ostium , 

Vitale  toïlat  præ* 
mium , 

Vitemus  ornne  no» 
xium 
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Purgemus  omne 
pessimum. 
Præsta , Pater 
piissime, 

Patrique  compar 
Unice  » 

Cum  Spiritu  Para» 

clito , 

( 

Eegnansper  omne 
seculum. 
Amen. 
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VÊPRES  DU  DÏMANCFIE. 


CANTIQUE  DE  LA  VIERGE. 


Magnificat  ani- 
ma mea  Domi- 

num, 

Etexsultavitspi- 
ritus  meus  in  Deo 
salutari  meo  ; 

Ouia  respexit 
humilitatem  ancil- 
læ  suæ  : eece  enim 
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ex  hoc  beatam  me 
dicent  omnes  se- 

KJ 

nerationes  : 

Quia  fecit  mihi 
magna  qui  potens 
est  : et  sanctum 
nomen  ejus , 

Et  misericordia 
ejus  à progenie  in 
progenies  timen- 
tibus  eum. 

Fecit  potentiam 


VEPRES  DU  DIMANCHE.  489 

recordatus  miseri» 
cordiæ  suæ.  - 

Sicut locutus 

est  ad  patres  nos- 
tros  : Abraham  et 
semini  ej us  in  se» 
cola. 
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■C'A 'Al 

:\XrSJ 


Couverte  nos , 
Deus.  salutaris 


R.Ëtaverteiram 
tuarn  à nobis. 

Deus  in  adjuto- 
rium . etc. 


PSAUME  4. 


Cum  invocarem 
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COMPLIES  DU  DIMANCHE. 

exaudivit  me, 
Deu  s j ustitiæ 
meæ,m  tribulatio» 
ne  dilatasti  mihi. 

Miserere  meî,  et 
exaudi  orationem 
meam. 

Filii  hominum , 
usquequô  gravi 
corde  ? ut  quid  di- 
ligitis  vanitatem , 


1 


siiiira  : uommus 
exaudiet  me.  cum 


lavero 


quæ 


i 


dibus 


9^0 


>,  m 


\ 


T 
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t i a m in  corde 

meo. 

Afructufrumen- 
ti , vini  et  olei  sui 
multiplicati  sunt. 

In  pace  in  idip- 
sum  dormiam  et 
requiescam  ; 

Quoniam  tu, 
Domine , singula- 
ri  ter  in  spe  consti- 
tuisli  me. 


COMPLIES  DU  DIMANCHE. 
PSAUME  90. 


493 


Qui  habitat  in 
adjutorio  Altissi- 
mi , in  protectione 
Dei  cœli  commo- 

rabitur. 

Dicet  Domino  : 
Susceptor  meus 
es  tu , et  refu- 
gium  meum  : Deus 
meus , sperabo  in 
eum. 


I 
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A sagittâ  volan» 
ie  in  die,  à negotio 
perambuîante  in 
tenebris;  ab  incur- 
su  et  dæmonio  me* 
ridiano. 

Cadent  à latere 
tuo  mille  , et  de- 
cem  millia  à dex- 
tris  tuis  : ad  te  au- 
tem  non  appropin- 
quabit. 


COMPLIES  DU  DIMANCHE. 

Verumtamen 
oculis  luis  consi» 
derabis , et  retri» 
butionem  pecca- 
torum  videbis. 

Quoniam  tu  es , 
Domine,  spesmea: 
Âltissimum  po- 
suisti  refugium 
tuum  ; 

Non  accedet  ad 
te  malum  et  fia- 


500 


COMFLIES  DU  DIMANCHE. 

Super  aspidem 
et  basiliscum  am- 
bulabis  , et  cou- 
cuicabisleonem  et 
draconem. 

Quoniam  in  me 
speravit  liberabo 
eiiiiï , protegam 
e u m , q u onia  m 
cognovit  nom  en 
meum . 

Clamabitadme, 
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nedicite  Domi- 
no m , omnes  servi 
Domini, 

Qui  statis  in  do- 
mo  Domini , in 
atriis  domûs  Dei 
nostri. 

In  noctibus  ex- 
lollite  manus  ves~ 
Iras  in  sanclâ  , et 
bénédicité  Domi- 
nion. 


COMPLIES  DU  DIMANCHE.  503 

Benedicatte  Do- 
minus  ex  Sion,  qui 
fecit  cœlum  et  ter- 
ram . 

ANTIENNE. 

Scuto  circum- 
dabit  te  veritas 
ejus  : non  timebis 
à timoré  nocturno. 

HYMNE. 

Grates,  peracto 
iàm  die,  Deus,tibi 


-5tU  COM  PLIES  BU  DIMANCHE. 

persolvimus;  Pro- 

. dùm  nox 


Proster 


noque , 
incipit , 

ninius  vullu  pre» 

ces. 

(juodlongapec- 
cavit  dies , Ama- 
rus  expiet  dolor  ; 
Somno  gravatisne 
nova  Infligat  hos- 
tis  vulnera. 
Infestus  usque 


COMMUES  DU  DIMANCHE.  505 

circuit  Quærens 
leo  quem  devoret; 
Umbrâsub  alarum 
tuosDefendefîlios, 
Pater. 

Oquandoluces- 
cettuus  Qui  nescit 
occasum  dies  ! O 
quando  sancta  se 
dabit  Quæ  nescit 
hostem  patria! 

Deo  Patri  sit 


29 
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gloria , Ejusque  so- 
li  Filio  , Sancto 
simul  cumSpiritu, 
Nunc,et  per  omne 
seculum.  Amen. 

HYMNE  (à  l’usage  de  Rome.) 

Te  lucis  ante 
terminum,  Rerum 
Creator,  poscimus 
Ut,  solita  clemen- 
tia.  Sis  præsul  et 
custodia. 
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Procul  recedant 
so  milia , Et  noc- 
tium  phantasma- 
ta , Hostemque 
nostrum  compri- 
me, Ne  polluantur 
corpora. 

Præsta , Pater 
piissime,  Patrique 
compar  Unie,Cum 
Spiritu  Paraclito 


COMPLES  DU  DIMANCHE. 


Regnans  per  omne 
seculum.  Amen. 


r~ s- 

l TN  r \ r- 
tï'  y 
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CANTIQUE  DE  SAINT  SIMÉON. 


Nunc  dimittis 
servumtuum,  Do- 
mine , secundùm 
verbum  tirnm  in 

po.cc  9 

Quia  viderunt 
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oeuli  mei,  salulare 

tuum, 

Quod  parâsti  an- 
te faciem  omnium 
populorum  : 

Lumen  ad  reve- 
lationem  gentium, 
et  gioriam  plebis 
tuæ  Israël. 
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ANTIENNES  A LA  VIERGE. 


De  l’Avent  à la  Purification. 

Alma  Redemp- 
toris  Mater,  quæ 
pervia  cœli  Porta 

. et  Stella 


mânes 


maris 


suecurre 


cadenti , Surgere 
qui  curât  populo  : 
tu  quæ  genuists  9 
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Naturâ  mirante  , 
ümm  sanctum  Ge- 
nitorem  : Virgo 
priùs  ac  posteriùs. 
Gabrielis  ab  ore 
Sumens  illud  ave, 
peccatorum  mise- 
rere. 


Après  la  Purification  et  pendant 
le  Carême. 


?_ 
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îiorum  ; 

alve , radix,  sal- 
v e , porta , Ex  quâ 

lux  est  or- 


la.  Gaude , 
gloriosa.Superom- 


nesspecios 

ô valdè  décora 
tpro  nobis  Chris 
um  exora. 

Au  temps  de  Pâques. 

Reginacœli,læ 


De  la  Trinité  à l’Àvent. 

Salve , Regina , 
mater  misericor- 
diæ  vita  ; dulcedo 
et  spes  nostra , 


ANTIENNES  A LA  VIERGE. 


saive , Ad  te  cla- 
maimis,cxsulesfilii 


Ævæ  ; ad  te  sus» 
piramus.gementes 
et  fientes  in  hâc 
lacrymarum  val 
le.  Eia  ergô , 
vocata  nostra , il= 
los  tuos  misericor*= 
des  oculos  ad  nos 
converte.  Et  Je- 
sum  benedictura 
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fructum  ventris 
lui , nobis  post  hoc 
exsilium  ostende, 
ô clemens,  ôpia,  ô 
dulcis  Virgo  Ma- 
ria! 


I± 


V. 
""N  f 
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PROSE  A LA  VIERGE. 


— 

Inviolata,  inte- 
gra et  casta  es  Ma- 
ria , Quæ  es  effec- 


fc  - - ** ^ * 
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ta  fulgida  cceli 


porta.  0 Mater  a 
ma 

sima,  Suscipe  pia 
laudum  præconia. 
Nostra  ut  pura 
pectora  sintet  cor» 
pora,  Te  nunc  fla- 
gitant  devota  cor- 
da et  ora. 


per  precata  du! 
cisona,  Nobis  con 
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N 

cédas  veniam  per 
secula.  Obenigna  ! 
ORegina!  ô Maria î 
Quæ  sol  a inviolata 
permansisti  ! 

ANTIENNE  A LA  VIERGE. 

Sub  tuum  præ- 
sidium confugi- 
mus , sancta  Dei 
Genitrix  : nostras 
deprecationes  ne 
despicias  inneces-* 
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sitatibus  : sed  à 

✓ 

I periculis  cunctis 
libéra  nos  semper, 
Virgo  gloriosa  et 
benedicta. 

RÉPONS  A LA  VIERGE. 

Sanctaetimma» 

» 

i 

eulata  Virginitas  , 
quibus  te  laudi- 
! bus  efferam  nés» 
cio , Quia  quein 
cœli  capere  non 


ANTIENNES  A LA  VIERGE. 


519 


|)0  terant , tuo 
gremio  contulisti 
v.  Benedicta  tu 
in  mulieribus , et 
benedictus  fruc- 
tus  ventris  tui. 
Quia , etc» 


PRIERES 


AU  SALUT  DU  SAINT  SACREMENT 


+**+ 


HYMNE. 


Pange , lingua , 
gloriosi  Corporis 
mysterium , San- 
guinisque  pre» 
tiosi,  Quera  in 
mundi  pretium  , 
Fructus  ventris 
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generosi  R ex  effu- 
dit  gentium. 

Nobisdatus,  no- 
bis  natus,  ex  in» 
tactâ  Virgine , El 
in  inundo  couver» 
satus,  Sparso  ver- 
di semine,  Suimo- 
ras  incolatus  Miro 
clausitordine. 

Insupremænoc- 
te  cœnæ  Recum- 


522  PRIÈRE 

bens  cum  fra tri- 
bus , Observatà 
lege  plenè  Cibis  in 
iegalibus , Cibum 
turbæ  duodenæ 
Se  dat  suis  mani- 
bus. 

Verbum  caro , 
panemverumVer- 
bo  carnem  efficit  : 
Fitque  sanguis 
Cbristi  inerum ; Et 
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si  sensus  déficit , 
Ad  fîrmanduracor 
sincerum  Sola  fi- 
des  sufficit 

Tantum  ergô 
Sacramenlum  Ve- 
neremur  ceriiui , 
Et  antiquum  do- 
cumentum  Novo 
cédât  ritui;  præs- 
let  fi  des  supple- 


PRIÈRES 


mentum  Sensuum 
defectui. 

Genitori , Geni= 
toque  Laus  et  ju- 
bilatio . Salus 


honor,  virtus  quo 
que  Sit  et  bene- 
dictio,  Proceden- 
ab  utroque, 
Compar  sit  lauda- 
tio. 

Amen. 
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HYMNE. 

A ve,verum  Cor- 
pus natum  de  Ma- 
ria Virgine  : Verè 
passura , immola- 
tum  in  Cruce  pro 
homine;  Cujus  la- 
tus  perforatum 
unda  fluxit  cum 
sanguine.  Esto  no- 
bis  prægustatum , 
mortisin  examine. 


PRIERES 


0 Jesu  dulcis  ! ô 
Jesu  pie!  ô Jesu , 
Fili  Mariæ!  Tu  no- 
bis  miserere. 
Amen. 

•C— *v>-  '<=— 3£c-*> — 

A LA  FÊTE-DIEU. 

HYMNE. 

Sacris  solemniis 
Juncta  sint  gau- 
dia,  Et  ex  præcor* 
diissonent  præco- 
nia;  Recedant  ve- 
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tera , Noya  sint 
omnia,  Corda,  vo- 
ces  et  opéra. 

Noctis  recolitur 
Cœna  novissima 
Quâ  Christus  cre- 
ditur  Agnum  et 
azymaDedisse  fra- 
tribus , Juxla  légi- 
tima Priscisindul- 
ta  patribus. 

Post  agnum  ty- 


528 


PRIERES 


picum  , Expletis 
epulis,  Corpus  do- 
minicum  Datum 
discipulis,  sic  to- 
tum  omnibus  , 
Quod  totum  singu- 
lis,  Ejus  fatemur 
nianibus. 

Dédit  fragilibus 
corporis  fercu- 
lum;  Dédit  et  tris- 
tibus  Sanguinis 
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poculum,  Dicens  : 
Aceipite  Quod  tra» 
do  vasculum,  Om- 
lies  ex  eo  bibite 
Sic  sacrifîcium 
Istud  instituit,Cu- 
jus  officium  com- 
mitti  voluit  solis 
presbyteris , Qui- 
tus sic  consruit 

O 

Ut  suniant,et  dent 
cœteris. 


530 
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Panis  Ângelicus 
fit  panis  homi- 
num  ; Dat  panis 
cœlicus  Figuris 
terrainum.  O res 
mirabilis!  inandu» 
catDominumPau- 
per,  servus,  et  hu- 
milis. 

Te,TrinaDeitas 

unaque,  posci» 
mus,  Sic  nos  tu  vi- 
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sita,  sic  ut,  te  coli- 
mus  : Per  tuas  se- 
mitas  duc  nos  quô 
tendimus , ad  lu- 
cem  quam  inbabi- 
las.  Amen. 

HYMNE. 

Âdoro  te,  sup- 
piex,latensDeitas, 
Quæ  su  b bis  lîgu- 
ris  verè  iatitas  ! 
Tibi  se  cor  meum 
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totum  subjicit , 
Quia  te  contem- 
plans  totum  défi- 
cit. 

Visu s , tactus , 
gustus  in  te  falli- 
tur;  Sed  auditu  so- 
lo tutô  creditur  : 
Credo  quid  dixit 
Dei  filius;  Nil  hoc 
veritatisverbove- 
rius. 
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In  Cruce  late- 
batsoîa  Deitas;  At 
hic  latet  simul 
et  humanitas  : Am- 
bo  tamen  credens 
atque  eonfitens  , 
Peto  quod  petivit 
latro  pœnitens. 

Piagas , sicut 
Thomas,  non  in™ 
lueor  ; Deum  ta- 
men meum  te  con- 
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fiteor  : Fac  me  tibi 

sempermagis  cre- 
dere , In  te  spem 
habere , te  dili- 
gere. 

0 memoriale 
mortisDomini, Pa- 
rti s vivus , vitam 
præstans  homini , 
Præsta  meæ  men- 
ti de  te  vivere  , Et 
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teilli  semperdulce 

sapere. 

Ofonspuritatis, 
Jesu  Domine,  Me 
immundum  man- 
da tuo  sanguine , 
Cujus  una  stilla 
salvum  faeere  To- 
tum  mundum  quit 
ab  omni  seelere. 

Jesu , quem  ve- 
latum  nunc  aspi- 
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cio , Oro,  fiat  illud 


tam  sitio  ; 
fJl , te  révélât â 
cernens  facie,  Vi- 
su sim  beatus  tuæ 
gloriæ. 

Amen. 

PRIÈRES  PENDANT  L’ÉLÉVATION. 

O salutaris  Hos- 
tia,  Quæ  cœîipan- 
dis  ostium , Bel  la 
premunt  hostilia , 
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Da  robur  fer  , au- 
xilium. 

Qui  came  nos 
pascis  tuâ , Sit 
laus  tibi , Pastor 
bone,  Cum  Pâtre , 
et  almo  Spiritu  , 
In  sempiterna  se- 
cula. 

Amen. 


CANTIQUE 

D’ACTION  DE  GRACES. 

Te  Deum  lau- 
damus , te  Domi» 
nom  confîtemur. 

Te  æternuniPa- 
trem  , omnis  terra 
veneratur. 

Tibi  omnes  An- 
eli  « tibi  Cœii  et 
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universæ  Potesta- 
tes. 

TibiCherubimet 
Seraphim , inces- 
sabili  voce  procla- 
mant : 

Sanctus,  Sanc- 
tus , Sanctus  Do- 
minus,  Deus  sa- 
baoth. 

Pleni  sunt  Cœli 
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et  terra  majestatis 
gloriæ  tuæ. 

Te  gloriosus 
Apostolorum  cho- 
rus , 

Te  Propheta- 
rumlaudabilis  nu- 

nieras, 

Te  Martyrum 
candidatus  laudat 
exercitus. 

Te  per  orbeni 
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ter r arum  , saneta 
confitetur  Eccîe» 
sia  : 

Patrernimmen- 
sæ  majestatis  ; 


V enerandum 
tuum  verum  et 
unieum  Filium , 


Sanctum  quo- 
que  paraclitum 
Spirilum. 


31 
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Tu  rex  gloriæ , 
hriste. 

Tu  Patris  sera» 
piternus  es  Fi» 
lius. 

Tu  ad  liberan- 
dum  suscepturus 
hominem,nonhor- 
ruisli  virginis  ute- 
rum. 

Tudevictomor- 
tis  aculeo , ape» 
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ruisti  credentibus 
régna  cœlorum. 

G 

Tuaddexteram 
Dei  sedes  in  glo- 
riâ  Patris. 

Judex  crederis 
esse  venturus. 

Tu  ergo , quæ- 
sumus , famulis 
tuis  subveni,  quos 
pretioso  sanguine 
redemisti. 
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Æterna  fac  cum 


sanctis  luis  in  glo 
riâ  numerari. 

Salvum  fac  po- 
pulürn  tuum , Do- 
mine : et  benedic 

» 

hæreditati  tuæ. 

El  rege  eos,  et 
extolle  iilos  usque 
"n  æternum. 
Persingulnsdies 
enedicimus  te. 
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Etlaudamusno- 
men  tuum  in  sæ- 
culum  , et  in  sæ- 
eulum  sæeuli. 

Dignare,  Domi» 
ne  , die  isto  sine 
peccato  nos  eus- 
todire. 

Miserere  nostrî, 
Domine , miserere 
nostri. 

Fiat  misericor- 


CANTIQUE 


dia  tua , Domine  , 
super  nos , que- 
madmodùm  spe- 
ravimus  in  te. 

Inte.Domine^pe- 
ravi,  non  confun- 
dar  in  æternum. 


OREMUS. 


Protector  in  te 
sperantium,  Deus, 
sine  quo  nihil  est 
validum , nihil 
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sanctuin,  multipli- 
ca  super  nos  mi- 
sericordiam  tuam, 
ut , te  rectore , te 
duce , sic  transea- 
mus  per  bona 
temporalia,  ut 
non  amittamus 
æterna.  Per  Do- 
minum  nostrum 
Jesum  Christum 
Filium  tuum,  etc. 


» 
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Cette  dévotion 
consiste  à faire  la 
sainte  communion 
pendant  quinze  sa- 
medis en  l’hon- 
neur des  quinze 
Mystères,  etàl’au- 
tel  du  saint  Rosai- 
re. Si  pourtant  on 
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ne  peut  y vaquer 
les  samedis,  ni  se 
rendre  à la  cha- 
pelle du  Rosaire,  il 
suffira  de  faire  la 
communion  p en  - 
dantquinzediman. 
ches,  et  dans  l’E- 
glise la  plus  com- 
mode. 

On  fait  ces  quin- 
ze communions 
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lorsqu’on  veut  ob- 
tenir quelques 
grâces  particuliè- 
res, comme  sont  : 
la  grâce  de  con- 
naître sa  vocation, 
ou  d’y  être  fidèle; 
la  grâce  d’une  sin- 
cère conversion  , 
ou  la  persévéran- 
ce ; la  force  de 
dompter  quelque 
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9 * * 

evi" 
auauel 


on  est  le 


S Sü“ 


jet;  u 
mort, 

sa  “ 
vers 


e sainte 
paix  dans 


ses  prO" 
es  amis. 


clés 


aits 


9 


ours 
es  mira» 

Dieu  a 
es  voeux 
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qu’il  a exaucés,  et 
les  grâces  qu’il  a 
accordées  à ceux 
qui  pratiquent 
cette  dévotion. 
Elle  est  en  effet  un 
moyen  assurépour 
obtenir  les  grâces 
du  Seigneur. 

1.  Parce  que 

Dieun’accordeses 

grâces  que  par  le 
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mérite  de  Jésus- 
Christ  , renfermé 
dans  le  saint  Ro- 
saire ; 

2.  Parce  que  l’a- 
dorable Sacre- 
ment répand  la 
grâce  avec  abon- 
dance; 

3.  Parce  qu’on 
ne  saurait  trouver 
une  intercession , 
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esus- 


t , plus  puis- 
sante que  celle  de 
Marie. 

On  fera  la  pre- 


îere  ue  ces  com- 
munions en  Thon- 


9 


a seeon 


second,  et 
insi  des  autres. 
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Pendant  ces  jours 
il  faut  : 

1.  Prendre  quel 
que  temps  pour 
considérer  avec 
attention  et  avec 
respect  le  Mystère 
en  l‘honneur  du- 
quel on  doit  com- 
munier ; 

2.  Remercier 
Dieu  des  grâces 
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qu’il  nous  a faites 
dans  ce  mystère  ; 

3.  Le  prier , par 
les  mérites  de  Je- 
sus-Christ,denous 
faire  miséricorde 
et  de  nous  exau- 
cer; 

4.  Implorer  le 
secours  et  l’inter* 
cession  de  la  sainte 
Vierge  pour  obte- 
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nir  la  grâce  parti- 
culière dont  on  a 
besoin.  Il  faut 
aussi, autant  qu’on 
le  peut,  pratiquer 
quelques  œuvres 
de  piété  et  de  cha- 
rité les  jours  aux- 
quels on  fait  ces 
communions  : par 
exemple , réciter 
le  Rosaire  ou  le 


METHODE 


Chapelet,  donner 
quelques  aumô- 
nes, distribuer  des 
Chapelets  ou  des 
livres  du  Rosaire, 
afin  d’entendre 
celte  dévotion. 

, i 

Pour  le  premier  Mystère  joyeux. 

Considérez  que 
le  FilsdeDieu  s’est 
faithommeels’esl 
anéanti  pour  nous 
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# 

délivrer  du  péché; 
pour  nous  donner 
l’exemple  de  la 
vertu , et  pour 
nous  accorderune 
abondance  de  grâ- 
ces et  son  royaume 
éternel.  Voyez 
donc  avec  quelle 
horreur  on  doit 
fuir  le  péché,  avec 
quel  amour  vous 
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devez  servir  Dieu, 
et  avec  quelle  at- 
tention vousdevez 
réfléchir  sur  les 
actions  de  Jésus- 
Christ.  Il  est  votre 
modèle  : il  n’y  a 
point  de  salut  sans 
imiter  J.-C. 

Pour  le  second  Mystère  joyeux. 

(]on  sidérons 
qu’uneseule  visite 


POUR  BIEN  RÉCITER  LE  ROSAIRE.  561 

de  Jésus  et  de  Ma- 
rie remplit  de  grâ- 
ces saint  Jean  et 
toute  la  maison  de 
Zacharie.  D’où 
vient  donc  que 
vous  êtes  si  fragile 
et  si  indévot,  vous 
que  Jésus-Christ 
visite  si  souvent 
par  la  sainte  corn» 
munion  ! Considé- 
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rez  l’humilité  de 
Marie  : sainte  Eli- 
sabeth la  loue , et 
Marie  rend  toute 
lagloireàDieupar 
ce  beau  cantique  : 
Magnificat  : 

Pour  le  troisième  Mystère  joyeux. 

Considérez  la 
pauvreté , la  mor- 
tification, l’humi- 
lité et  les  autres 
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vertus  qui  accom- 
pagnent la  nais- 
sance de  Jésus- 
Christ.  Ii  pouvait 
naître  au  milieu 
des  richesses,  des 
plaisirs  et  des 
grandeurs  de  ce 
monde.  Voyez 
donc  le  peu  de  cas 
que  vous  devez 
faire  des  plaisirs 
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et  des  biens  tem- 
porels. Si  vous  êtes 
pauvre  ou  affligé , 
glorifiez-vous  en 
Jésus-Christ.  Con- 
sidérez aussi  la  foi 
de  la  sainte  Vier- 
ge,desainl  Joseph, 
des  Rois-Mages,  la 
Joie  des  Anges,  et 
le  bonheur  des 
hommes  à la  nais- 
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sance  de  Jésus- 
Christ. 

Pour  le  quatrième  Mystère  joyeux. 

Considérons  Jé- 
sus au  temple,  qui 
offre  j usqu’à  la 
dernière  goutte  de 
son sang pour nous 
racheter.  Offrez- 
lui  tous  les  mo- 
ments de  votre  vie 

et  tous  les  mouve- 

% 


3# 
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s : 


ments  de  voire 
cœur.  Considérez 
la  sainte  Vierge , 
qui  se  soumet  à la 
loi  honteuse  de  la 
purification,  quoi- 
qu’elle fût  tou- 
jours vierge.  Imi- 
tez son  humilité , 
et  purifiez  voire 
âme  de  toutes  sor- 
tes de  péchés. 


: 
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Pour  le  cinquième  Mystère  joyeux. 

Considérez  que 
Jésus- Christ  n’i- 
gnorait pasles  em- 
pressements avec 
lesquels  sa  sainte 
Mère  le  cherchait; 
mais  rien  ne  peut 
le  retenir  lorsqu’il 
s’agit  de  faire  la 
volonté  de  son  Pè- 
re. Que  le  respect 
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humain,  la  chair 


le  sang , 


ne  vous 


retiennent  jamais 
lorsque  vous  con- 
naissez que  Dieu 
demande  quelque 
chose  de  vous. 
Voyez  quelle  est 
l’ affliction  de  Ma- 
rie lorsqu’elle 
croit  avoir  perdu 
Jésus , et  avec 
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quelle  ardeur  elle 
le  cherche. 

Pour  le  premier  Mystère  douloureux. 

Considérez  que 
Jésus-Christ  prie 
prosterné  en  ter- 
re , fait  plusieurs 
fois  la  même  orai- 
son , et  se  soumet 
à la  volonté  de  son 
Père.  Voyez  donc 
avec  quel  respect. 
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avec  quelle  per- 
sévérance et  avec 
quelle  soumission 
vous  devez  prier. 
Considérez  enco- 


T 


re  que  Jésus  sue 
sang  et  eau  à la 
vue  de  noire  in- 
gratitude etde  nos 
péchés.  Nous  ver- 
serions sans  doute 
un  torrent  de  lar- 
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mes  si  nous  y fai- 
sions réflexion 
avec  lui. 


Pour  le  second  Mystère  douloureux. 


Considérons 
Jésus  - Christ  dé- 
pouillé par  les 
Juifs , attaché  à 
une  colonne , dé- 
chiré de  coups  de 
fouet  pour  nos  pé- 
chés, son  sang  dé- 
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coule  de  toutes 
parts,  et  il  souffre 
ce  cruel  suplice 
sans  se  plaindre. 
Rougissez  donc  de 
vos  impatiences , 
de  vos  murmures 
et  de  vos  plaintes 
à la  moindre  occa- 
sion. Souffrez  du 
moins  avec  pa- 
tience les  afflic- 


POUR  BIEN  RÉCITER  LE  ROSAIRE.  573 

tions  de  quelque 
part  qu’elles  vien- 
nent : nos  péchés 
en  méritent  da- 
vantage. 

Pour  le  troisième  Mystère  douloureux. 

Considérez  Jé- 
sus couronné  d’é- 
pines, revêtu 
d’une  vieille  pour- 
pre, et  traité  com- 
me un  roi  de  théâ- 


- 
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tre.  Voilà  l’état  où 
l’a  réduit  notre 
superbe  orgueil  ; 
et  plût  au  ciel  que 
la  vue  d’un  Dieu 
I humilié  pût  nous 
en  guérir  î On  se 
glorifie  de  tout , 
et  on  ne  fait  rien 
comme  il  faut. 
Priez  Jésus  cou- 
ronné d’épines  de 

y 
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vous  inspirer  l’hu- 
milité du  cœur:  et, 

J ■ '•  + 

quand  vous  verrez 
quelqu’une  de  ses 
images,  adorez- 
le  profondément 
comme  votre  Roi , 
votre  Dieu  et  votre 
Rédempteur. 

Pour  le  quatrième  Mystère  douloureux . 

Considérez  que 
J ésus-Christ  porte 
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la  Croix , et  que 
c’est  vous  qui  êtes 
le  criminel.  Sa 
croix  n’est  deve- 
nue si  pesante  que 
par  nos  crimes,  et 
cependant  on  ne 
cesse  de  pécher. 
Jésus-Christ  invite 
tous  les  Chrétiens 
à porter  sa  Croix  ; 
presque  tous  la 
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fuient.  N’a-t-il 
donc  pas  raion  de 
dire  que  nous  de- 
vons pleurer  sur 
nous  - mêmes  , el 
non  pas  sur  lui? 

Pour  le  cinquième  Mystère  douloureux • 

Considérez  bien 
attentivement  Jé- 
sus en  Croix  : il  ne 
faudra  pas  d’au- 
tre réflexion  pour 
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vous  instruire  et 
pour  vous  conver- 
tir. Fut-il  jamais 
d’injure  si  cruelle! 
Cependant  Jésus 
prie  pour  sesbour» 
reaux , et  meurt 
pour  eux.  Pouvez- 
vous  donc  refuser 
de  pardonner  sin- 
cèrement à vos  en- 
nemis, et  de  les  ai» 
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mer  et  de  leur  faire 
du  bien?  Jésus  est 
mort  pour  vous  : 
du  moins  ne  vivez 
que  pour  lui.  La 
Croix  est  le  signe 
qui  paraîtra  au 
jour  du  jugement: 
rendez -lui  dès  à 
présenttoute  sorte 
d’honneur  pour 
Jésus-Christ. 
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Pour  le  premier  Mystère  glorieux . 

Considérez  que 
la  résurrection  de 

-O 

Jésusest  l’apologie 
de  sa  vie  et  de  sa 
mort,  le  fonde- 
ment de  notre  foi, 
la  cause  de  notre 
justification , et 
l’âme  de  notre  es- 
pérance. Si  vous 
voulez  ressusciter 
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un  jour  glorieux , 
il  faut , dit  l’Apô- 
tre , souffrir  à 
l’exemple  de  Jé- 
sus-Christ. Hélas! 
ces  souffrances 
■ sont  de  si  peu  de 
durée,  et  la  gloire 
sera  éternelle! 
Alors  les  mon- 
dains reconnaî- 
tront qu’ils  étaient 
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bien  fous  de  re 
garder  comme  in 
sensés  ceux 
souffrent  et  qui 
sont  humiliés  en 
cette  vie. 

Pour  le  second  Mystère  glorieux. 

Considérez  que 
Jésus-Christ  mon- 
te au  ciel  triom- 
phant , parce  qu’il 
s’est  anéanti  sur 
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la  terre  ; il  comble 
les  hommes  de 
grâces,  parce  qu’il 
les  a méritées  par 
sa  Passion,  et  va 
s’asseoiràla  droite 
du  Père  pour  de- 
mander notre  sa- 
lut. il  descendra 
un  jour  avec  la 
même  puissance  : 
alors  il  perdra  à 
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jamais  ceux  qui 
n’ont  pas  soin  de 
reconnaître  ses 
bontés , de  l’aimer 
et  de  l’imiter. 

Pour  le  troisième  Mystère  glorieux. 

ê 

Après  que  les 
Apôtres  eurent  re- 
çu le  Saint-Esprit, 
ils  furent  embra 
sés  d’amour  : 
prêchèrent  hardi 
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ment  l’Évangile  à 
tontes  les  nations; 
ils  convertirent 
l’univers , et  s’es- 
timèrent heureux 
de  souffrir  pour  le 
nom  de  Jésus- 
Christ.  Vous  au- 
riez les  mêmes 
sentiments  si  vous 
étiez  remplis  du 
même  esprit;  mais 
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5S6 

vous  ne  saunez  y 
prétendre  si  vous 
ne  renoncez  à l’es- 
prit du  monde , si 
vous  n’imitez  la 
retraite  etla  prière 
des  Apôtres. 

Pour  le  quatrième  Mystère  glorieux. 

Pour  connaître 
combien  fut  pré- 
cieuse la  mort  de 
la  sainte  Vierge , 
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combien  fut  écla- 
tante son  Assomp- 
tion , considérez 
qu’elle  est  la  mère 
de  Dieu.  Elle  mou- 
rut par  amour , 
parce  qu’elle  avait 
vécu  de  la  charité 
la  plus  parfaite. 
Celui  qui  consacra 
sa  virginité  en  la 
rendant  Mère , la 
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préserva  de  la  cor- 
ruption en  enle- 
vant son  corps  au 
ciel. 

Pour  le  cinquième  Mystère  glorieux. 

Considérez  que 
c’est  un  Dieu  qui 
fait  lui  - même  le 
triomphe  de  Ma- 
rie. Il  a voulu  que 
pendant  sa  vie  elle 
donnâtimSauveur 


aux  Anges,  et  aux 
hommes  la  voie , 
la  vérité  et  la  vie 
il  veut  aussi  qu’a 
près  sa  mort  elle 
soit  la  Reine 
hommes  et 
Anges,  îe  re 
des  pécheurs , 1 
puissant  secours 
de  tous  les  fidèles 
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et  la  disDensatrice 


ces. 


Ire  son  pouvoir , 
faites  réflexion 


aux  miracles,  aux 
nversions  et 


,V_y. 
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LE 


CHEMIN  DE  LA  CROIX 


PRIÈRE  PRÉPARATOIRE. 

LE  PRÊTRE. 

0 Crux,  ave,  spes  unica 
Mundi  sales,  et  gioria 
Auge  piis  justitiam , 

Reisque  dona  veniam, 

le  peuple v 

Vive  Jésus  , vive  sa  Croix  l 
Oh!  qu’il  est  bien  juste  qu’on  l'aime 
Puisqu’en  • expirant  sur  ce  bois 
Il  nous  aima  plus  que  lui-même 
Disons  donc  tous  à haute  voix  : 

Vive  Jésus!  vive  sa  Croix! 


’r*1* 
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PRIÈRE  QUE  L ON  DOIT  FAIRE  AU  MAITRE-AUTEL. 

O Jésus , notre 
aimable  Sauveur, 
nous  voici  hum» 
blement  p r o stèr- 
es à vos  pieds , 
id’implorervo- 
divine  miséri- 
rde  pour  nous 
pour  les  âmes 
des  fidèles  qui  sont 
morts.  Daignez 


594  LE  CHEMIN  DE  LA  CROIX. 

leur  et  d’amour 
dont  l’Esprit  vivi- 
fîcaleur  nous  fa- 
vorisera pendant 

cet  exercice,  ex. 

EN  PARTANT  DE  L’AUTEL  DEUX  CHANTRES 
ENTONNENT  LE  CANTIQUE  SUIVANT. 


, c f 

sur  l’air  : Voyez  couler  mes  pleurs 

Suivons  sur  la  montagne  sainte 
Notre  Sauveur  sanglant , défiguré, 

Et  marchons  après  lui  sans  crainte, 

le  poids  (bis)  de  l’arbre  sa^ré. 

LE  PEUPLE. 

Sancta  mater,  istud  agas  ; 

Crucifixi  fige  plagas 
Cordi  meo  validé. 


© 


ft. 
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LES  CHANTRES  REPRENNENT  : . 

Seigneur , malgré  votre  innocence  , 

C’est  moi , cruel , qir  vous  livre  au  trépas  ; 
Se  peut-il  que  votre  vengeance 
De  ses  traits  {bis)  ne  m’accable  pas  ? 
le  peuple  : Sancta  Mater , etc, 

PREMIÈRE  STATION. 

JÉSUS  CONDAMNÉ  A MORT, 


Adoramus  te , Christe , et  henedicimu 
tibi  : quia  per  sanclam  Crucem  tuam  rede 
misti  mundum. 


ous  vo 


rons,  o J es 
nous  vous 
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sainte  Croix. 

» I 


trace 


d’une  telle  chari 


té  : i e vous  supplie 

1er  la  sen- 
emortéter- 


ej  ai  men- 
cs  p ém 
, afin  que  je 
devienne  digne  de 


LABOR I iUX 


UR  fMNÇOlS 


OURS 
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posséder  la  vie 
éternelle. 

Pater,  Ave,  Gloria  Patri. 

DEUXIÈME  STATION. 

JÉSUS  CHARGÉ  DE  SA  CROIX. 

Adoramus  te , Christe , etc. 

Àh!, Jésus, accor- 
dez-moi  la  grâee 


de  ne  plus  appe 
santir  votre  croix 

m 

par  de  nouveaux 
péchés,  et  de  por» 
ter  courageuse- 
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ment  la  mienne  en 
faisant  une  sincè- 
re pénitence. 

Pater,  Ave,  Gloria  Patri. 

TROISIÈME  STATION. 

JÉSUS  TOMBANT  POUR  JL\  PREMIÈRE  FOIS. 
Adoramus  te  , Christe , etc. 

! Jésus,  mes 

s sont  la  eau» 

« 

î la  vôtre  ! ac- 
ez-moi  la  gra- 
de ne  plus  re- 
ouveler  votre 


LE  CHEMIN  DE  LA  CROIX. 


599 


9 en  re- 
tombant  dans  le 


Pater»  Ave,  Gloria  Patri. 

QUATRIÈME  STATION. 

% 

JÉSUS  RENCONTRE  SA  SAINTE  MÈRE 

Àdoramus  te  , Christé , etc. 


Ah  ! Jés 


ressentir  un 
douleur 


, afin 


je  les  pleure  tant 
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que  je  vivrai , et 
que  je  mérite  de 
vous  trouver  favo- 
rable à l’heure  de 
ma  mort.  - 

- Pater,  Ave,  Gloria Patri. 

■^p.. [ . :>  CINQUIÈME  STATION. 

LE  CYRËNËËN  EST  CONTRAINT 
PORTER  LA  CROIX  DE  JÉSUS. 

... 

• ..c-Sfe^uorànras  te,  Christe,  etc. 

.•  •:  ïiVfr-  K-  ■ 


Ah!  Jésus, c’est 
à moi  qu’est  due 

la  Croix,  parce 
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SIXIÈME  STATION. 

UNE  FEMME  PIEÜSË  ESSDIE  LA  FACE 
DE  JÊSUS-CHRJST. 

Âdoramus  te , Ghriste , etc. 

! Jésus,  ac- 
ordez-moi  lagrâ- 
e purifier  mon 
de  toutes  ses 


, et  gra- 
tre  Passion 
mon  espritet 
ans  mon  coeur. 

Pater,  Ave,  Gloria  Patri. 


MONSIEUR  FRANCO  S S LABORIEUX 

A. FOUGERES 
PAR  ST-OURS 

♦ p . de  r . t 
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SEPTIÈME  STATION. 

JÉSUS  TOMBE  POUR  LA.  SECONDE  FOIS. 

Àdoramus  te,  Christe.etc. 

y ' - '■ 

Ah!  Jésus,] e me 
confonds  de 
vous  : 
moi  la  grâce 
relever  tel 
de  mes 
que  je  ne i 
plus  jamais. 

Pater,  Ave,  Gloria  Patri. 


LE  CHEMIN  DELA  CROIX 


HUITIEME  STATION. 


JÉSUS  CONSOLE  LES  FEMMES 


DE  JÉRUSALEM 

■ i-  -9  “* 


Âdoramus  te,  Chrisiè , etc. 


>. 


te  véritable 


£'•  * 


« - » 


me  soit 


Enfant  délaissé 


partonpere. 

Le  Seigneur  prend  pitié  de  toi  ; 

Ne  crains  pas  du  serpent  l'atteinte  meurtrière 
Sauve  par  le  Laptême.au  ciel  monte  avec  moi 


• •"••V.VéV  4 

||  .4*  Itl  t J ^ 

ry  

i _ <X  i-V  V 


- * 

•.»*••••  »û 
» *.*  # - - • » *v 


* K-  < , 

• • »- 


% w;  Crâces  et  faveurs 

r-  I % ; spirituelles.  — 1.  Deux 

^ 0 Messes  par  mois,  dans  l’un  des 

r j douze  principaux  Sancluaires'  consacrés 

A / \ a Marie  ou  a la  sain  te  enfance  de  Nofre-Scigneur, 

y i a l'intention  des  Associés,  particulièrement  de  ceux 

f qui  n'ont  pas  fait  encore  leur  première  Communion , et 

Æ-'  des  mères  chrétiennes  pour  obtenir  que  tous  leurs  enfants 

^ ^ ^ arrivent  a la  grâce  du  saint  Baptême.  — II.  Deux  Messes  par  an 
, pour  les  Associés  vivants  ou  défunts.  — 111.  Inuiloences. 
w i ■ J " 1o  Jndldgenec  plénière,  en  faveur  des  Associés  vi\ants,  h 
^ > gagner  depuis  Noël  jusqu’à  la  présentation  de  Noire-Seigneur 
P | ' au  Temple.  2°  Indulgence  plénière,  applicable  aux  défunts,  à 
a gagner  depuis  le  deuxième  dimanche  après  Pâques  jusqu’à  la  fin  du 
m Imnis  de  mai.  Çes  indulgences  peuvent  être  gagnées  par  les  Asso- 
f , .fciés,  en  quelque  lieu  qu’ils  habitent,  qui  assistent  à une  Messe 
A f lldite  pour  l’OEuvre,  et  même  par  les  enfants  qui  n’ont,  pas  fait 

> f encore  leur  première  Communion , le  souverain  Pnnlif#  les 

/dispensant  a cet  effet,  (‘lésait  du  12 jamier  1851.)  3°  Indulgence 
T ’ , plénière  aux  Fêtes  des  Patrons  de  l’OEuvre,  savoir  : de  la  Présen- 
* Station  de  la  sainte  / ierge.  des  SS.  Anges  gardiens,  de  S.  Joseph, 
" de  S.  .François-Xavier  et  de  S.  Vincent  de  Paul  : à la  condition, 

. -qjrescrite  par  le  souverain  Pontife,  de  prier  pour  l’accroisse- 
j I mept.  de  l’OEuvre  de  h Sainte-Enfance.  A»  Indulgence 
“ * .\Vdrticllc  d’un  an  pour  les  membres  des  Conseils  et  Comités  de 
y (li’OFuvre,  déjà  institués  ou  h instituer  régulièrement  à l’avenir 

> ' 1 «vn-quelque  lieu  que  ce  soit  . pour  chaque  réunion  de  ces  Conseils 

ou  Comités  à laquelle  ils  assisteront. 


PRIERE  A L’ENFANT  JESUS 


O Jésus  enfant 


^ PRIERE  A L’ENI  ANT  JESUS.  — O Jésus  entant ,.  qui  avez 
K ] i y vodhi  êtçfc  sauvé  par  lessoinsde  Joseph  cl  de  Mariedn  massacre 
iF  v cleô  innocents , et  compenser  pour  ces  tendres  martyrs  la 


perte  d’une  vie  temporelle  par  le  don  de  la  vie  éternelle; 
Jésus,  ami  des  enfants,  recevez  avec  bonté,  bénissez  et 
sanctifiez  des  enfants  qui  se  dévouent  et  se  consa- 
crent à*volre  Enfance,  pour  devenir  à votre 
exemple,  et  sous  la  sainte  protection  de 


Marie  et  de  Joseph,  les  sauveurs  des 
pauvres  petits  enfants  in- 
fidèles Ainsi  soiî-il. 


M*  » 

***.V 


O > qil1 


M' 


! ' ■ 
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NEUVIÈME  STATION. 

« 

JÉSUS  TOMBE  POUR  LA  TROISIÈME  FOIS* 

' - S 


Àdoramus  te , Christe , etc. 


Ah  S Jésus,  je 
veux  mettre 
toujours  un 
à mes 


afin  de  vo 
curer  du  s 
ment; 


ti 


res 


ma 
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(idez-ia  effiea 
ar  votre  grâce. 

Fater,  Ave,  Gloria  Pal  ri. 

DIXIÈME  STATION. 

JÉSUS  MIS  A NU  ET  ABREUVÉ  DE  FIEL, 

• * » 

Àdoramus  te  , CHriste  , etc. 


esus 
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ONZIÈME  STATION. 

JÉSUS  EST  ATTACHÉ  A LA  CROIX. 

Adoramus  te  , Christe . etc. 


/ 
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plus  vous  offen- 
ser, et  de  tout  en- 
durer pour  votre 
amour. 


Pater,  Ave,  Gloria  Pair!. 


DOUZIEME  STATION. 


JÉSUS  MEURT- SUR  LA  CROIX. 


Adoramus  te  , Christe  , etc 


Ah  ! Jésu 


ciue  vous 


est  bien  i 

eJ» 
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que  j’emploie  pour 
vous  Se  reste  de 
la  mienne;  j’en 

rends  ici  l’enga» 
tient  sacré  : ae- 
ez-moi  , par 
mérites  de 
e mort , la 
de  le  rem» 


, Ave,  Gloria  Patri. 
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TREIZIÈME  STATION. 

LB  CORPS  DE  JÉ3ÜS-CHRIST  EST  DÉTACHÉ 


DE  LA  CROIX. 


idoramus  te,  Christe,  etc 


Ah!  Vierge  sain- 
te , obtenez  - F''' : 
la  grâce  de 
plus  faire 
Jésus  en  co 


tant  de  nou 


mais 


faire  toujours  ^ 
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vre  en  moi  par  la 
pratique  des  ver 
tus  chrétiennes. 

k 

Pater , Ave,  Gloria  Patri. 

QUATORZIÈME  STATION. 

LS  CORPS  DE  JÉSUS  EST  MIS  DANS 
LE  SÉPULCRE. 

te,  Christe , etc 

! Jésus',  je 
rends  grâce 
out  ce  que 
avez  souffert 
pour  nous  sauver; 
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je  vous  supplie  de 
me  disposer  à re- 
cevoir,par  la  sain- 
te communion,  ce 
corps  que  vous 
avez  livré  pou 
moi,  et  d’établir 
jamais  votre 
meure  dans 
âme. 

Pater , Ave , Gloria  Patri. 


£ iU  LE  CHEMIN  DE  LA  CHOIX 

ORAISONS. 

Daignez,  Sei- 
gneur , nous  vous 
en  conjurons,  je- 
ter un  regard  de 
éricorde  sur 
famille  pour 


esus- 
st  n’a  pas  hé- 
îté  de  se  livrer 

entre  les  mains  de 

% 

' ourreaux , 
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et  de  subir  le  sup- 
plice de  la  croix. 

O Jésus  fils  du 
Dieu  yi vaut , qui , 
à la  sixième  heure» 
avez  été  attaché  à 


la  croix  pour 
rédemption  du 
monde , et  avez 


répandu  votre 
sang  précieux 
pour  la  rémission 
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de  nos  péchés  , 
nous  vous  sup- 
plions en  toute  hu- 
milité qu’après 

notre  mort  nous 

# 

soyons  admis  dans 

t/ 

le  séjour  de  la 


Que  la  bien- 
heureuse Vierge 


Marie , votre  Mè- 
re, dont  la  très- 
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sainte  âme  fut 
percée  d’un  glai- 
ve de  douleur  au 
moment  de  votre 
passion,  veuille 
bien  intercéder 
pour  nous  mainte- 
nant et  à l’heure 

i 

de  notre  mort  : 
nous  vous  en  sup- 
plions, ô Seigneur 
Jésus. 
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